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- ROTA RY D RU M MOWE R Wellan drum mowers offer working widths ranging from 1.25 m

to 2.10 m. Thanks to their hardened blades, they provide a clean and
precise cut. The blade changing wrench allows for fast and practical
blade replacement.The six-bolt connection between the lower and
upper drums ensures a strong and durable structure. The absence of
welding on the lower drum prevents possible damage in case of
contact with the ground.

Las segadoras de tambor Wellan ofrecen un ancho de trabagjo
de 1,25 m a 2,10 m. Gracias a sus cuchillas endurecidas, garantizan
un corte limpio y preciso. La llave para cambio de cuchillas permite
un reemplazo répido y practico. La unién de seis tornillos entre los
tambores inferior y superior proporciona una estructura fuerte y
duradera. La ausencia de soldadura en el tambor inferior evita
posibles danos en caso de contacto con el suelo.

bapabaHHbie kocuakm Wellan npeaaaraot paboyyio LWMPUHY

ot 1,25 M A0 2,10 M. BAaroaaps 3aKAAEHHBIM HOXAM

obecneynBaeTCs YCTbIM 1 TOYHBIM Cpe3. KAIOY AAS 3aMEHBI HOXEN
NMO3BOAAET BbIMOAHSATb ObICTPYIO M YAODBHYIO 3ameHy. LLiectnboaTosoe
COEAUHEHUE MEXAY HUXHUM 1 BEPXHUM BapabaHamm obecneymsaeT
NPOYHYIO M AOATOBEYHYIO KOHCTPYKLUMIO. OTCYTCTBME CBAPKM HA

MODEL WL 190 WL 165 WL 145 WL 125 HWXKHEM 60p060He NMPeAOTBPALLLAET BO3MOXHbIE MOBPEXAEHUA NPU
CUT WIDTH 1900 mm 1650 mm 1450 mm 1250 mm KOHTQKTE C NOYBOM.

NUMBER OF BLADES 8 pcs 6 pcs 6 pcs 6 pcs

DRUM SPEEDER 2500 rpm 1920 rpm 1920 rpm 1920 rpm G938, IS 25 Wprsz IO IWlwdoslis pd g 305 god $O)lsz p0 125 20 105 2.10 25y 9B o
TRACTOR POWER 25 hp 25 hp 25 hp 25 hp o0 1pduee Ouppd Bbel 3Bl 53368l 35067 pBOIE O $6) IS £pdgs Ipmbwld pwiges
PTO SPEEDER 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm awedd. dpl 15 oBlp NOBOEE LB pulps) w80 Wiunblis IJunddss sllgdsgs $9dy Liss Bagd
WEIGHT 395kg 360 kg 300 kg 270 kg SpOEUB. 95ule > £3p 935 Ulp B Il slid I prds £ pog Wiuosls Wppopds B 2l pdlpusd G0,
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- HYD RAU I-I C D RUM MOW E R Wellan hydraulic drum mowers have a working width of

1.65-2.10 m. Thanks to the hydraulic piston, the transport and
working positions can be easily adjusted. With its strong chassis, it
offers high durability.Hardened special blades provide a high-quality
cut. It features a practical blade changing system. The six-bolt drum
connection ensures a robust structure. The weld-free lower drum
causes no problems in case of contact with the ground.

Las segadoras de tambor hidrdulicas Wellan tienen un ancho
de trabagjo de 1,65-2,10 m. Gracias al pistén hidraulico, las posiciones
de tfransporte y trabajo se ajustan faciimente. Su chasis robusto
garantiza alta durabilidad. Las cuchillas especiales endurecidas
ofrecen un corte de alta calidad. Cuenta con un sistema prdactico
de cambio de cuchillas. La conexidn del tambor con seis tornillos
asegura una estructura solida. El tambor inferior sin soldadura no
presenta problemas al entrar en contacto con el suelo.

Mapasamnyeckme 6apabaHHble kocuakn Wellan nmetoTt
padoyyio LMpuHy 1,65-2,10 m. BAQroaaps rmApaBAMHE CKOMY
LUMAMHAPY paboyee 1 TPAHCNOPTHOE MOAOXKEHMS AETKO
peryAmpytotcs. NpovyHas pama obecneynBaeT BbICOKYIO
HAAEXHOCTb.3AKAAEHHbIE CMELMAAbHbIE HOXM OBecneYmBaloT
KQYeCTBEHHbIN Ccpe3. MmeeTcq YAODHAS CUCTEMA 3AMEHbBI HOXEN.
LLlectnboaToBOE KpenaeHne 6apabaHa rapaHTMpyeT NPOYHYIO

WLH210 = WLH 190 WLH 165 WLH145 = WLH125 KOHCTPYKLUMIO. HWXHUIM BapabaH 6e3 CBApPKM HE CO3AQET MPOBAEM
CUT WIDTH 2100 mm 1900 mm 1650 mm 1450 mm 1250 mm MNP KOHTAKTE C MO4YBOM.
NUMBER OF DISCS 8 pcs 8 pcs 6 pcs 6 pcs 6 pcs S STATIG 5 psse oI bosls [Unigsundis i o gk epd woolygs g 1165 9210
DRUM SPEEDER 3000 rpm 2500 rpm 1920 rpm 1920 rpm 1920 rpm pO 5 9080 Il balis 1Jegd )9 sdsse sl b 9058 83 1J0EU sldgpd Luwesds. ss9d) 1Jesdd
TRACTOR POWER 50 hp 25hp 25 hp 25 hp 25hp B3 por036 ET p0 IWp0I8.Ouap0 Indld g 10gh 08 1pBurls 2998 Bbg gllgs. dol o, g
PTO SPEEDER 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm godgs JOf 565 Wodldso. 96935 0ble OBLES Ilpnbslas Lunss pulps) BOEE B3gs. s8wle s IUgse
WEIGHT 600 kg 410 kg 375kg 315kg 285 kg
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- GA R D E N TY P E D R U M MOW E R Wellan garden-type drum mowers, with a working width of

1.25-1.90 m, are ideal for gardens and vineyards. Thanks to their
ease of use, they can be operated in front of or behind the tractor,
forward or backward. The protective cover prevents stones and
foreign objects from flying out. The practical blade change key
ensures ease of use. The lower drum connection is made with 6 bolts.

Las segadoras de césped con tambor tipo jardin Wellan, con
un ancho de frabajo de 1,25 a 1,90 m, son ideales para jardines y
vinedos. Gracias a su facil manejo, permiten segar delante o detras
del tractor, hacia delante o hacia atrds. La lona protectora evita
que salten piedras y objetos extranos. La practica llave para
cambiar las cuchillas facilita su uso. La conexiéon del tambor inferior
se realiza con 6 tornillos.

Caaosble 6bapabaHHble kocuakm Wellan ¢ paboyeit LUMpUHOM
1,25-1,90 M MAEOABHO MOAXOAAT AAS COAOB M BUHOTPAAHMKOB.
BAaroaaps NPOCToTE MCMOAB3OBAHMS, OHW MOTYT paboTaTh Nepea
MAM 30 TPAKTOPOM, BNEPEA-HA3AA MAM HA3AA-BNEPEA. 3ALLMTHDIM
KOXYX MPEAOTBPALLLAET BBIAET KAMHEM 1 MOCTOPOHHUX NPEAMETOB.
MPAKTUYHBIMA KAIOY AAR CMEHbBI HOXEN obecnevynBaeT NpoCToTy
MCNOAb30BAHUA. HWXKHEee coeAmnHeHne BapabaHa OoCyLLLECTBASETCS
C MOMOLLLBIO 6 BOATOB.

MODEL WLB 190 WLB 165 WLB 145 WLB 125

CUT WIDTH 1900 mm 1650 mm 1450 mm 1250 mm

NUMBER OF DISCS 8 pcs 6 pcs 6 pcs 6 pcs

DRUM SPEEDER 2500 rpm 1920 rpm 1920 rpm 1920 rpm OgOw) IS Wi bslos 0 09t SO §505 IWgpd 1.25-1.90 p a&ld g3 JUpalisd spilog 10Y)se.
TRACTOR POWER 25 hp 25 hp 25 hp 25 hp WU wosdd luwtgslaok gpdd O g sdel Tale 15 &JB gty Jdlele Is JUpd B, spop 1Ug bl 1Usl3s
PTO SPEEDER 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm gzl slzule g Hs0d po UGG $u2p0 pOCIE CE) WUid)8 IJg pds pwesdd Ilwgslp. sp
WEIGHT 395 kg 360 kg 300 kg 270 kg S90o8d Wi belis 1B igs s L ilg g
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B PULL TYPE MOWER

MODEL

CUT WIDTH

NUMBER OF DISCS
NUMBER OF BLADES
TRACTOR POWER
PTO SPEEDER
WEIGHT

WLC 3300 ES

3300 mm
8 pcs
16 pcs
120 hp

540 rpm
2560 kg

WLC 2850

2850 mm
7 pcs

14 pcs
70 hp
540 rpm
2050 kg

Wellan trailed-type mower conditioners have a working width

of 2.85-3.30 m and offer high efficiency. Their side-drawn and
center-drawn models adapt to different field conditions. Thanks to
hydraulic cylinders, transport and working positions can be adjusted
easily. The spring-loaded compression system and rubber roller
conditioner ensure faster drying of the forage and make it ready for
baling. The long drawbar increases maneuverability.

Las segadoras acondicionadoras de arrastre Wellan tienen un
ancho de trabagjo de 2,85-3,30 m y ofrecen una alta eficiencia. Sus
modelos de firo lateral y tiro central se adaptan a diferentes
condiciones del terreno. Gracias a los cilindros hidraulicos, las
posiciones de transporte y de trabajo se ajustan faciimente. El
sistema de compresion con resortes y el acondicionador de rodillos
de goma garantizan un secado mdas rdpido del forraje y lo dejan
listo para el empacado. La lanza larga mejora la maniobrabilidad.

MpuuenHblie KOCUAKU-KOHAMLLIMOHePbI Wellan nmeiot paboyyto
LWnpuHy 2,85-3,30 M 1 0BECneYmBalOT BbICOKYIO MPOM3BOAUTEABHOCTD.
Moaean ¢ BOKOBOM M LLEHTPAABHOM TATOM MOAXOAAT AAS PA3HbBIX
YCAOBUM MOASA. TMAPABAMYECKAS CUCTEMA MO3BOASET AETKO
NepeBOAUTD MALLIMHY M3 PABOYETrO NOAOXKEHUS B TPAHCMOPTHOE.
MPY>XUHHBIM NPUXUM W PE3NHOBBIE BAAbLLBI YCKOPSIOT BbIChIXAHME
TPQABbl M MOATOTABAMBAIOT €€ K NPeCCOBAHUIO. AAMHHOE ABILLAO
YAYHLLQET MAHEBPEHHOCTb.

@ O0ps) TUIO 237908680 Ilg JIB 1Jp oz 9wt o0 0 202 Epd $O)Isz W80 2.85 9330 0y 9033,
J3led £1Ji58. BOsS Wophe S0 Wpe o WZloos sldweo Werdis e peodd Bys G Idlps.
©Bpd Wb slilo IJogsysdgdiste gpdy pub 9uog $8 IJged IIJOBU Luwesds. sulop oble IJpog b
1030059 90Blp Wipwbslolos Ipbibgs Bg Ot &pdsd Srdgd g speds zloil JUdom. Jpl
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- DlSC MOWE R CO N DlTl O N E R Wellan disc mower conditioners provide fast drying by

squeezing excess moisture from the forage thanks to their rubber
rollers, allowing one additional cutting per season. They leave a
swath at the desired width, making the forage ready for baling.
Offering fast and high-quality cutting performance, these machines
have a working width of 1.65-2.45 m. Thanks to the flexible
conditioning rollers, foreign objects can pass through without
damaging the machine, ensuring the forage is baled without losing
its nutritional value.

Las segadoras acondicionadoras de discos Wellan garantizan
un secado rapido del forraje gracias a sus rodillos de goma.
Preparan la hilera para el empacado y ofrecen un corte rapido y
de alta calidad, con un ancho de trabajo de 1,65-2,45 m. Los
rodillos flexibles permiten el paso de cuerpos extranos sin dafar la
maquina, manteniendo el valor nutritivo del forrgje.

ANCKOBbIE KOCUMAKM-KOHAMLIMOHEPbl Wellan obecnednsaioT
ObICTPOE N PABHOMEPHOE BbIChIXAHME TPABLI BAAroAaps
PE3NHOBBIM BAABLLAM. POPMUPYIOT BOAOK 3AAAHHOM LLIMPUHbI U
NOATOTABAMBAIOT KOPM K MPeCcCOoBaHMO. OBecneimBaioT ObICTPbIN
M Ka4eCTBEHHbIM cpe3 nNpu paboyen wnpuHe 1,65-2,45 m. Tmbkne
NPUXMUMHbBIE BAAbLLbI 3ALLMLLLAIOT MALLMHY OT NOBPEXAEHWM U

MODEL WLC 245 WLC 205 WLC 165

COXPAHAKT MUTATEABHYIO LLEHHOCTb KOPMA.
CUT WIDTH 2450 mm 2005 mm 1650 mm
NUMBER OF DISCS 6 pcs 5 pes 4 pcs O93, TUIG 25 30856 WigJIG 1J3E 0088 p0 Wellan Szl possel o0 U g0oy 105k sws
DISC CONVEYOR 1pes 1pes 1pes 1031598 00 g JB L od Wb slolo Ipblbga: el g0 ©oBEs £pded g5 1pIdes &I 1psup.
TRACTOR POWER 6080 hp 50-80 hp 50-80 hp G058 TS (ol L 505 pbdsus pl szed g glosl JJduos s00pss 030 TG wible Bbg wist
PTO SPEEDER 940 rpm 340 rpm 540 rpm 981 Wz 338 L 102 £pd SOsz wigd 165 9245 28 3B yad Iusbslolss g gy e 308 gpdd JUpsls
WEIGHT 920 kg 840 kg 760 kg g 808 1Je )95 930 1Jg 13 1p2)) olJTJs pel G20 Yoo IJgdad 350 BEG Sgpo IUESisss.




Bl DISC MOWER

CUT WIDTH
NUMBER OF DISCS
DISC CONVEYOR
TRACTOR POWER
PTO SPEEDER
WEIGHT

WLC 285
2850 mm
8 pcs
1 pcs
50-80 hp
540 rpm
630 kg

WLC 245

2450 mm

6 pcs

1 pcs
50-80 hp
540 rpm
580 kg

WLC 205
2005 mm
5 pes
1 pcs
50-80 hp
540 rpm

540 kg

WLC 165
1650 mm
4 pcs

1 pcs
50-80 hp
540 rpm

505 kg

Wellan mounted disc mowers, attached to the tractor via a three-point
linkage, provide fast and high-quality mowing. The hydraulic piston system
allows for easy adjustment between working and transport positions. They are
equipped with a safety system to protect against sudden impacts. With a
working width of 1.65-2.85 m, these machines deliver flawless performance

thanks to their durable cutting unit.

Las segadoras de disco suspendidas Wallen se acoplan al tractor
mediante un enganche de tres puntos, lo que permite una siega rapida y de
alta calidad. El sistema de pistones hidraulicos permite ajustar facilmente la
posicion de trabajo y de transporte. Estan equipadas con un sistema de
seguridad contra golpes repentinos. Las maquinas, con una anchura de trabajo
de 1,65 a 2,85 m, ofrecen un rendimiento impecable gracias a su resistente

unidad de siega.

Avickosble Kocnaku Wallen noaBeCcHOro tmna, nprcoeAnHIemble K
TPAKTOPY C MOMOLLLBIO TPEXTOYEYHOM HABECKM, OBECneymBaloT ObICTPYIO U
KQ4YeCTBEHHYIO KOCbDY. Paboyee 1 AOPOXHOE MOAOKEHUE AETKO PETYAMPYIOTCS
C NOMOLLIBIO TMAPABAMYECKOM NOPLLIHEBOM CUCTEMbI. OCHALLLEHbBI CUCTEMOM
3ALLMATBI OT BHE3AMHbBIX YAQPOB. MalumHbl ¢ paboyed wupuHom 1,65-2,85 m
oBbecneymBaloT BE3ynpPeYHyIo MPOU3BOAUTEABHOCTE BAQroAQps NPOYHOMY

KOCUABHOMY arperary.

G383 o WG e Wpbows po Wallen. sidetiucs Uilgsls g spds Sdsgs 10adlb: 251 gl
sedg Igssd. sz Oble pdoius 1oga)sdsds wosds Idpub s spoes Igpd sIOBJ. 308 pisss woble Telo
JUzelsd 00 1de3ples Ipdleiss. wdwd £i02 Iged 103s $&lsp w0 1.65 52,85 soy w3l o3 1T Tl Ul

Ogiswe FE0s LB 5298 IJ3be IJposos.




- ROTA RY HAY RAK E Wellan rotary rakes, available in single- and twin-rotor models,

ensure efficient forage collection and windrow

formation on all types of fields. The 100% domestic gearbox
guarantees durability and long service life. The specially
designed rotor structure provides clean raking, while the
hydraulic system allows easy adjustment of the working width.

Los rastrillos rotativos Wellan, disponibles en modelos de uno
y dos rotores, garantizan una recogida eficiente y la formacion de
hileras en todo tipo de terrenos. La transmision 100 % nacional
asegura una alta durabilidad. El disefio especial del rotor permite
una recogida limpia, mientras que el sistema hidraulico facilita el
ajuste del ancho de trabagjo.

PoTtopHbie rpabam Wellan ¢ 0AHO- U ABYXPOTOPHbIMM
MOAEAIMM OBecneymBaloT 20 dPEKTUBHBIM NOADOP 1

MODEL WLR 22 WLR 11 WLR 9 PRO WLR 9
POPMUPOBAHNE BAAKOB HQ AKODBIX NOASX. MNpoyHas 100%
LENGHI S200 It 2100t 200 i 20 mn OTEeYECTBEHHAS TPAHCMUCCHUSI TAPAHTUPYET AOATOBEYHOCTD.
HEIGH] 1200 mm 1300 mm 1500 1200 CneumnaAbHAs KOHCTPYKLUMS POTOPOB obecneymBaeT Y1CTbir noabop,
TRANSPORT WIDTH 3000 mm 1650 mm 1600 mm 1600 mm

a TMAPOBAMYECKAR CUCTEMA MO3BOASET PETYAMPOBATL PABOYYIO
WORKING WIDTH 6500-7800 mm 4500 mm 3300 mm 3300 mm

LLUMPUHY.

WINDROW WIDTH  1500-2000 mm

TRACTOR POWER 70 hp 65 hp 45hp 45hp

NUMBER OF ROTORS 2 1 1 1 G5y Tt epe W ek sl p Wl I pCiabiB e Tetouss sp3sins 10530
NUMBER OF ARMS 2 1 9 9 ol el s zpe MBI s bdlsd upbsss Uis pecdd Toste 0llgbs. $uapd 0l 1z 83
TYRES 1242 4 4 2 Wpzds wowws 100Z 1Jpolos sbad Igps. s s Suopse IJoshilo IUgle zeel obsdh Lgop! swpe
WEIGHT 1720 kg 640 kg 400 kg

U‘:)Blf |J0\§3)3J§d\‘5 uu:ub go? U&fJ L.J\)chda.




B HYDRAULIC PULLTYPE HAY RAKE

WORKING WIDTH
TRANSPORT WIDTH
TRACTOR POWER
NUMBER OF WHEELS
WEIGHT

WLTH 18

60 hp
18 pcs

WLTH 16

60 hp
16 pcs

WLTH 14

6600-7700  6000-7100
mm cm

3350 mm
60 hp
14 pcs

1350 kg

WLTH 12

WLTH 10

5500-6600 4600-5800
mm mm

2600 mm 2600 mm

60 hp
12 pes
1000 kg

60 hp
10 pcs
920 kg

WLTH 8

2400 mm
50 hp
8 pcs
840 kg

Wellan pull-type hay rakes gently collect cut hay without
damage. With a working width of 4.50-7.50 m, their durable design
ensures high efficiency in all conditions. An optional center wire
improves drying, while independent hydraulic cylinders and wheel
spring systems provide easy adjustment and excellent performance
on all terrains.

Los rastrillos de heno arrastrados Wellan recogen el forraje sin
danarlo. Con un ancho de trabajo de 4,50-7,50 m, su disefio
robusto garantiza alta eficiencia en todas las condiciones.

El alambre central opcional mejora el secado, mientras que

los cilindros hidraulicos independientes y el sistema de muelles

de las ruedas aseguran un rendimiento excelente en todo tipo

de terrenos.

MpuuenHble rpadam Wellan akkypatHO NoABUpPAIoT CEHO,

He noBpexaas ero. Paboyas wmpuHa 4,50-7,50 m 1 npo4Has
KOHCTPYKUMA 0BEeCNeYMBAIOT BbICOKYIO DGPAEKTUBHOCTL B AIODbIX
YCAOBUSAX. OMNUMOHAABHBIN LLEHTPAABHBIA MPYT YAYHLLIAET BbIChIXQHWE,
Q HE3ABUCUMbBIE TMAPOLUMAMHAPDI M MPYXXUHHAS CUCTEMA KOAEC
FAPAHTUPYIOT OTAMYHYIO PABOTY HO ALBOM peAbedoe.

©8sp fpuilh gpg 1000 Ipdlbs )8 p0 Wellan Ggeg Wegoosd @b 350 lodide. sogsws gpd
éo)lgt \:J\-s;) 4.50 57.50 PO X SLPpY UC‘Q’(‘\_SC IJ(CJ\_SC) Jaled &|J§5 d§ Zest 10,9, ‘_sng IJondd
U.lgoub IJIEC)\SU‘—S E',J\S Sz oS0 |dotd§d‘ u\:gufl Ol inb‘gblo Uo@.ngJ@JgE U(‘Q\'Qéda 9().5](

IJoslows B gz dIo ol ppcilil g ppodd Tagle 1Ol s 0

[wellan’
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B PULLTYPE HAY RAKE

57 A i
=2

MODEL WLT 16 WLT 14 WLT 10
WORKING WIDTH 9500-10000 mm 8000-8500 mm 7000-8000 mm
TRANSPORT WIDTH 3000 mm 3000 mm 2000 mm
TRANSPORT HEIGHT 1600 mm 1600 mm 1720 mm
NUMBER OF WHEELS 16 pcs 14 pcs 10 pcs
WEIGHT 3150 kg 3080 kg 710 kg

The pull-type hay rake offers a working width of up to 10.00 m.
Its strong, specially designed chassis ensures high efficiency on wide
and demanding fields. The independent spring system on each
wheel adapts to all terrain conditions, delivering excellent
performance especially on dry straw and preparing the crop for the
next operation.

El rastrillo de heno de tipo arrastrado ofrece un ancho de
tfrabajo de hasta 10,00 m. Su chasis fuerte y especialmente disehado
garantiza una alta eficiencia en terrenos amplios y exigentes. El
sistema de muelles independientes en cada rueda se adapta a
todas las condiciones del terreno y ofrece un excelente rendimiento,
especialmente en rastrojo seco, preparando el forraje para la
siguiente operacion.

MpuuenHble rPAabAn AAS CEHA MMEIOT PABOYYIO LLMPUHY AO
10,00 m. MNpoyHas 1 cneumasbHO pa3paboTaHHas pama
obecneymBaeT BbICOKYIO AP EKTUBHOCTb HO BOABLLMX M CAOXKHbIX
YHACTKOX. HEe3aBMCHMMAs NMPYXKMHHAS CUCTEMA HA KOXKAOM KOAECE
aAQnNTUPYETCA K AKODbIM YCAOBMIAM peAbedba 1 obecneymBaeT
OTAMYHYIO paBoTy, OCOBEHHO HO CYXOM COAOME, MOATOTABAMBASA
MACCY K CAEAYIOLLLEN onepaLmn.

$Ops) pbb zpg WIS Ipi ks w0 gpd gurd 1 10.00 o0 goopd Iegdd 1UE s sldpuepe
Foegoel Uled g1Jgs B 1z Esd sl g d 9lduop 0. $9ud) 0ble Idoslows Ip o3 B UJ gz ds
Ol ppoilil pg zpse Brsd Wilpg pe Iole Bgld #lod B 1B Wl 968 3 1Upzoad Jdprzds
WolJgs.
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- 3 POI NT H ITCH HAY RAKE @ Wellan acrobatic hay rakes gather cut hay into windrows.

Machines with a working width of 2.50-3.50 m are attached to the
tractor via a three-point hitch system. They gather hay without
shedding leaves or causing damage. Their spring-loaded design
ensures maximum collection efficiency in all terrain conditions.

L ///

'\n:,n.. = ', ,ng: ..;v - \}§
///‘\\ ///II‘ ""' J/A\ ﬁ\\ Las rastrilladoras acrobdticas Wellan recogen la hierba

cortada. Las maquinas, con una anchura de trabajo de 2,50 a
ﬁli_l y A 3,50 m, se acoplan al fractor mediante un sistema de enganche
! de tres puntos. Recogen la hierba sin danar las hojas ni causar
| danos. Gracias a su estructura con resortes, garantizan el méaximo
rendimiento de recogida en cualquier tipo de terreno.

——

COopHble akpobaTtnieckme rpabAan cCobUpPAOT CKOLLEHHYIO
TpaBy. MaLLmnHbl ¢ paboyen LnprHom 2,50-3,50 m NpUCoeAMHIIOTCS
K TDAKTOPY C NOMOLLLBIO TRPEXTOYEYHOM CUCTEMbI MOABECKMN.
CobupaioT Tpasy 6e3 NoTepU AMCTbEB U NOBPEXAEHUIN. BAaroaaps
NPY>XUHHOM KOHCTPYKUMK OBECNEYMBAIOT MAKCUMAAbHYIO

MODEL WL 8 WL5 WL 4 WL3 NPOWU3BOAMUTEABHOCTb COOPA B AKODbLIX YCAOBUIX MECTHOCTM.

LENGHT 6700 mm 5300 mm 4250 mm 3000 mm

WORKING WIDTH 5200-6100 mm 3000-3500 mm 2500-3000 mm 1750-2000 mm

TRANSPORTWIDTH 3000 mm 2300 mm 1400 mm 1400 mm Od9p ezl B IJoedslags po Wellan Uzeg B Ipdbag B podsd. gOp Oepegd TG
TRACTOR POWER 20 hp 20 hp 20 hp 20 hp 10O $wdt £000l 2.50-3.50 ooy Wil £ Gble yob SUldss aIb. sos Sgpe WES 30 13le
NUMBER OF WHEELS 8 pcs 5 pes 4 pcs 3 pcs Wissl3 15 oo B lg 2oy 560200 Surpgpel Ipiss il 180 Yl B¢ Uzpe B¢ zese
WEIGHT 360 kg 190 kg 150 kg 130 kg

b3 IOl 800
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Bl WELLCLASS 55 BALLER MACHINE

MODEL (INCH) WELL E-CLASS 55

LENGHT

WIDTH

HEIGHT

WEIGHT

TIRE SIZE RIGHT

TIRE SIZE LEFT

DAILY CAPACITY

BALE SIZE

BALE WEIGHT

POWER REQUIREMENTS
PISTON STROKE
PICK-UP INSIDE WIDTH
CONNECTING SYSTEM

5440 mm (Working Cond.:6370 mm)

2520 mm
1740 mm
1750 mm

10.0/75-15,3pr
225/7T0R15
2000/3000 pcs
30 X135¢cm
20/135 kg
45150 hp
72¢cm
1535 mm
2 Rope

Balers collect cut hay, alfalfa, and straw and compress them
into rectangular bales using twine. This shape makes transport and
storage easier. The machine is powered by the tractor's PTO shaft.
Thanks to the double-acting hydraulic system, crops are easily
picked up, and the pickup height can be adjusted by the operator.

Las empacadoras recogen heno, alfalfa y paja corfados y
los comprimen en pacas rectangulares mediante hilo. Esta forma
facilita el fransporte y el alimacenamiento. La maquina funciona
con la toma de fuerza del tractor. Gracias al sistema hidréulico de
doble efecto, el producto se recoge faciimente y la altura de
recogida puede gjustarse desde el puesto del operador.

MNpecc-noABOPLLIMKM COBUPAIOT CKOLLEHHOE CEHO, AIOLLEPHY
M COAOMY U NPECCYIOT MX B MPIMOYTOAbHbIE TIOKM C NMOMOLLLBIO
wnarara.Takas dhopma obaeryaeT TPAHCMNOPTUPOBKY M XPAHEHME.
MaLLWHA NPUBOAMTCSH B AEMCTBME OT BOAQ OTOOPA MOLLIHOCTU
TPAKTOPA. BAAroaaps rMAPABAMHECKOM CUCTEME ABOMHOTO AEMCTBUS
NoABOP YPOXXAs BbINMOAHAETCS AETMKO, A BbICOTA Noabopa
peryAMpyeTcs onepatopom.

AR Odgp pdlou OO Czee g Ipabsg 2O IJOLY sC ) uese sIUEU s00f bo Ll pwOgsle
s Jodgde g gisd OO pulbsds. Soved o3l I ndd gedlo 1Jodd O iso. Oged 1J1J3
©slobd gpgd 038U Iz ,d8 B Uz )ls sodad 1Joble 1Jogs ) sdsds pivsz |J05Q§). Sop IJoalb
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- W EI.I. TU RBOGO |.D BALLE R MAC H | N E Balers collect cut hay, alfalfa, and straw and compress them

into rectangular bales using twine. This shape simplifies transport and
storage. The machine is powered by the tractor's PTO. Thanks to the
hydraulic system, crops are easily picked up and the pickup height is
adjustable.

Las empacadoras recogen heno, dlfalfa y paja corfados

y los comprimen en pacas rectangulares mediante hilo. Esta forma
facilita el fransporte y el almacenamiento. La mdaquina funciona
con la toma de fuerza del tractor y, gracias al sistema hidraulico,
la recogida es facil y la altura ajustable.

MODEL (INCH) WELL TURBOGOLD 7190

LENGHT 5460 MM (Working Cond.:6430 mm) Mpecc-noABOPLLMKM COBUPAIOT CKOLLEHHOE CEHO, AIOLLEPHY
WIDTH 2450 mm M COAOMY M MPECCYIOT UX B MPAMOYTOAbHbIE TIOKM C MOMOLLLBIO
HEIGHT 1810 mm wnarara.Takas dopma ynpouLaeT TPAHCNOPTUPOBKY M XPAHEHME.
WEIGHT 1970 kg MawmHa pabotaet or BOM Tpaktopa, a rMAPABAMYECKAR CUCTEMA
TIRE SIZE RIGHT 10.0/75-15,3pr obecneymsaeT YAOBHbIN MOADOP N PErYAMPOBKY BbICOTHI.

TIRE SIZE LEFT 10.0/75-15,3pr

DAILY CAPACITY 2500/3000 pcs

BALE SIZE 30X 135¢cm

BALE WEIGHT 20/35 kg

POWER REQUIREMENTS 40/50 hp Pl N s WO B W 0 R I oI oS S S o o
PISTON STROKE 66 cm Jogdgde Bg WIS porsbgdse ppl good 03U SEsS0 O pd ITUS wslombs £095 03U IWg 95
PICK-UP INSIDE WIDTH 1610 mm Sis Wt sadund o Blp 1o sJisdhs $Op WO Wapuasd womosds ag Indligs g Iodle.
CONNECTING SYSTEM 2 rope
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B BALLER LOADING MACHINE

MODEL WELL BL

NUMBER OF CARRIER CHAIN
NUMBER OF RECEIVER CHAIN
WORKING CAPACITY (BALES)
HEIGHT

WIDTH

WEIGHT

POWER REQUIREMENT
WHEEL SIZE

PTO

1 pcs
2 pcs
pcs/ 12 hours 2500-3000
430 cm
180 cm
480 kg
30 hp
4.50/10KN52
540 rpm

Balers collect, hay, alfalfa, and straw and compress them into
rectangular bales using twine. This shape simplifies transport and
storage. The machine is powered by the tractor's PTO. Thanks to the
hydraulic system, crops are easily picked up and the pickup height
is adjustable.

Las empacadoras recogen heno, alfalfa y paja cortados y
los comprimen en pacas rectangulares mediante hilo. Esta forma
facilita el fransporte y el alimacenamiento. La mdaquina funciona
con la toma de fuerza del tractor y, gracias al sistema hidraulico,
la recogida es facil y la altura ajustable.

Mpecc-noABOPLLMKM COBUPAIOT CKOLLEHHOE CEHO, AIOLLEPHY
M COAOMY M MPECCYIOT UX B MPAMOYTOAbHbIE TIOKM C MOMOLLLBIO
wnarata. Takas oopma ynpoLLaeT TPAHCMOPTUPOBKY U XPaHEeHue.
MawmHa pabotaetotr BOM Tpaktopa, a rMAPABAMYECKAS CUCTEMA
obecneymsaeT YAOBHbIN MOADOP N PErYAMPOBKY BbICOTHI.

G389 pdlow OIS Ozeg g dS IWpdbsg pOJ INOLO sldwiunse B 90 bo OIJEsb
JQ&-.‘J@JO Gé oIS (-QJQJD\_SJ& eel \_Su"‘-"d 1Joéed 3UQtj§Q. Q&(AJ 1J1Js wylwbd gp9d 0&d |Jt)~‘)5 \.99‘
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Bl MOUNTED SPRAYER

MODEL (INCH)

WLMS-300 WLMS-400 | WLMS-500 WLMS-600 WLMS-800/ WLMS-1000

CAPACITY (LT)

PUMP

FLOW RATE(1/MIN)
PRESSURE(BAR)

PTO ROTATION(RPM)
WIDTH(MM)

LENGHT(MM)
HEIGHT(MM)
WEIGHT(KG)

BOOM TYPE-LENGHT(MT)

300 400 500 600 800 1000
S-30 S-80 S-80 S-80 S-105 $-105
30 80 80 80 105 105
40 30 50 50 50 50
540 540 540 540 540 540
700 850 780 800 1800 1900

950 1080 1290 1315 3600 3600
1000 1200 1400 1420 2200 2300
150 190 210 236 285 325

6 8 10 12 14-16 14-16

The mounted sprayer easily attaches to the fractor's three-point

hitch, offering practical operation. Its durable chassis and PTO-driven
pump ensure effective and uniform spraying. Adjustable nozzles and
booms allow precise application for different crops. The compact
design provides excellent maneuverability in narrow areas.

El pulverizador montado se acopla faciimente al sistema de
tres puntos del tractor, ofreciendo un uso prdctico. Su chasis
resistente y la bomba accionada por la TDF garantizan una
pulverizacién eficaz y uniforme. Las boquillas y barras ajustables
permiten una aplicacién precisa para diferentes cultivos. Su diseho
compacto ofrece una excelente maniobrabilidad en espacios
reducidos.

HaBeCcHOM OMpbICKMBATEAb AETKO Arperatmpyercs C
TPEXTOYEYHOM HABECKOM TPAKTOpPA, obecneymsas YyAOBHYO
3KCnAyaTaumio. MpoYHas pama n HacocC € NPUBOAOM OT BOM
rAPAHTUPYIOT 20 MOEKTUBHOE U PABHOMEPHOE OMPbICKUMBAHME.
Peryampyemble dOpCyHKM U LUTAHTM oBecneymBaloT ToYHoe
BHECEHME AAS PA3AMYHBIX KYALTYP. KOMMNAKTHAS KOHCTPYKUMS
obecnevymBaeT OTAMYHYIO MAHEBPEHHOCTb B Y3KMX MECTAX.

gbgo sl leogdlo IJeg JB wuwosdd s 0ble WO dsa SUIGE 1JoaIe Bg 1z )l ppl
893, lowapalel g ol gl suop0 IogdU IpOrs0 sldpupgs g leds Ligpss 03U Iz sds sl BeIdT seozlouil.
OOge ISl SUiS)t Ialods Jdppub obgééi )éééi Jpg odA lezliosd. 56993, IJOopse 1Upopz

32,8 gldgd gds IWpdlese B e plzlo 1o 888.
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- ATOM'Z E R S P RAY E R Reinforced fiberglass or polyethylene tanks can be used with

clean water. The PTO-driven turbo mist sprayer provides fine spraying
through adjustable nozzles. A two-speed fan system and an optional
single-speed V-belt model are available. Right or left atomization can
be controlled remotely. Mounted models range from 200-800 liters,
and frailed models from 1000-2000 liters.

Los depdsitos de fibra de vidrio reforzada o polietileno pueden
utilizarse con agua limpia. El atomizador turbo accionado por la
toma de fuerza proporciona una pulverizaciéon fina mediante
boquillas ajustables. Dispone de sistema de ventilador de dos
velocidades y opciéon de modelo con correa en V de una sola
velocidad. La atomizacién puede controlarse a derecha o izquierda
a distancia. Hay modelos montados de 200-800 litros y arrastrados
de 1000-2000 litros.

YCcuaeHHble 6aKn U3 CTEKAOBOAOKHA MAU MOAUITUAEHA
UCMOAB3YIOTCS C YUCTOM BOAOM. TYpOO-ONpPbICKMBATEAL C MPUBOAOM

oT BOM obecneymBaeTr MEAKOAMCTIEPCHOE PACMbIAEHUE Yepes
MODEL (INCH) WLA-400 = WLA-600 | WLA-1000 WLA-1200 WLA-1600 WLA-2000 .
peryAmpyemble dopCyHKU. AOCTYMHbI ABYXCKOPOCTHOM BEHTUAATOP

CAPACITY(LT) 400 600 1000 1200 1600 2000 _ B
M OAHOCTYNEeH4YaTas BepChi C KAMHOPEMEHHOM NepeAdien.
PRESSURE(BAR) 50 50 50 50 50 50
YNpaBA€HUE PACMbIAEHUEM CMPABA MAM CAEBA OCYLLLECTBASETCA
PTO ROTATION(RPM) 540 540 540 540 540 540
AMNCTAHUMOHHO. HasecHble moaeamn 200-800 A, npuLLenHble
FAN DIAMETER(MM) 700 800 900 900 900 900
1000-2000 A.
FAN FLOW RATE(M3/H) ~ 54000 54000 66000 66000 66000 66000
INJECTOR 8 10 14 14 14 14
WIDTH(MM) 1520 1550 1300 1450 1600 1700 SO £010 psls 00 sz dlor s Wosds ledigdso o 1ple 0BG sged IWpsus
LENGHT(MM) 1290 1315 3750 3750 3800 3900 O930608 wEps® 03U Wz sds 56385 1 3883 ) Bs0ls Blods JJppwb. $093) oble £asgs
HEIGHT(MM) 1500 1510 1330 1330 1380 1450 Co S0 5t8y p998d wele V wungd sless pdo Woede Wi spsolTs suhilg0 0 0093,
WEIGHT(KG) 240 260 485 490 510 520 £938UIO p2I0B g0 200-800 JS) 5p 3558 ueg IS 1000-2000 JG.
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B DIRECT SEEDER

"\
My

““‘,% di“““‘ i

-

i

MODEL (INCH)

NUMBER OF UNITS 18
WIDTH 3150 mm
LENGTH 4800 mm
HEIGHT 2000 mm
WORKING WIDTH 2380 mm
PACEBETWEEN UNITS  14cm
SEED CAPACITY 1050 It
FERTILIZER CAPACITY 8401t
WORKING SPEED 4-8 kmls
REQUIRED POWER 75-85 hp
WEIGHT 3200 kg

WLS-22
22
3500 mm
4800 mm
2000 mm
2850 mm
14 cm
1180 It
950 It
4-8 kmls
85-95 hp
3600 kg

WLS-24
24
3850 mm
4800 mm
2000 mm
3120 mm
14 cm
1300 It
1050 It
4-8 km/s
95-105 hp
3850 kg

28
4200 mm
4800 mm
2000 mm
3690 mm
14 cm
1450 It
175 1t
4-8 km/s
105-115 hp
4270 kg

This machine is suitable for all weather and climate conditions.
It is economical and can fill and fertilize the soil in a single operation.
It is manufactured in models ranging from 18 to 28 rows.

Esta mdquina es adecuada para todo tipo de condiciones
climdticas y meteorolégicas. Es econdmica y puede labrar y fertilizar
el suelo en una sola operacién. Se fabrica en modelos de 18 a 28
hileras.

3T MALLUMHA MOAXOAMT AAS PABOTBI B AKODbIX MOrOAHbIX M
KAMMATUYE CKMX YCAOBMAX. OHO SKOHOMMUYHA U MO3BOAIET
OAHOBpPEMEHHO 0BbpabaThiBATL U YAODPATL MOYBY. BoinyckaeTcs B
MOAEAIX OT 18 AOC 28 pAAOB.

030 1JTJB polwd Jgad B zase 10150 Iz ssd sldpdlE 68, Ooeg) VIBOwlsg ol ssediel

OB O3 3O wpgdel B gpadsd slz8. sp Ouedggel LUpldz OO )lsz p0 18 |Js 28 sl
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Bl MECHANIC SEEDER

MODEL (INCH)

WLM-2 | WLM-2G| WLM-4 WLM-4G WLM-6 \WLM-6G| WLM-8 |WLM-8G

NUMBER OF UNITS 2 2 4 4 6 6 8 8

WIDTH 1700mm 1700mm 2800mm 2800mm 4200mm 4200mm 6000mm 6000mm
LENGTH 1300mm 1300mm 1300mm 1300mm 1300mm 1300mm 1300mm 1300mm
HEIGHT 1800mm 1800mm 1800mm 1800mm 1800mm 1800mm 1800mm 1800mm
SPACE BETWEEN UNITS 350-900 350-900 350-900 350-900 350-900 350-900 350-900 350-900
FERTILIZER CAPACITY - 110 It -  901ItX2 - 1201tX2 - 1701tX2
SEED CAPACITY 301tX2 301tX2 301tX4 301tX4 301tX6 30I1tX6 301tX8 30ItX8
WORKING SPEED 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s 5-8 km/s
REQUIRED POWER 30-35hp 30-35hp 45-50hp 45-50hp 65-75hp 65-75hp 70-85hp 70-85hp
WEIGHT 220kg 330kg 610kg 840kg 810kg 1150kg 1150kg 1450 kg

Precision seed drills ensure high efficiency by placing seeds

evenly at the correct row spacing and depth. Their durable frame
and accurate metering system provide reliable planting. Adjustable
units allow easy adaptation to different seed types and field
conditions.

Las sembradoras de precision garantizan una alta eficiencia
al colocar las semillas de forma uniforme a la distancia y
profundidad correctas. Su chasis resistente y el sistema de
dosificaciéon preciso aseguran una siembra fiable. Las unidades
ajustables permiten una facil adaptacién a diferentes tipos de
semillas y condiciones del terreno.

CefaAKM TOYHOTO BbICEBA OBECNEYMBAIOT BbICOKYIO

3P PEKTMBHOCTb 30 CHET PABHOMEPHOTO PA3MELLLEHMS CEMAH HA
30AQHHOM TAYOUHE 1 MeXAypaAbe. [POYHAS PAMA M TOYHAS
CUCTEMA AO3MPOBAHMA TAPAHTUPYIOTHAAEXKHDIM MOCEB.
PeryAMpyemsle BbICEBAIOLLIME CEKLIMM AETKO QAQMTUPYIOTCS K
PA3AMYHBIM TUMAM CEMAH U YCAOBMSIM MOAS.

O,y TUIS 15,lg8 1do3 538 YQled gldsd o0 #JIJ 5028 IJods)y vyl f‘\l’wlsﬂsvu(‘w'd’a
sg pd ooz sz 80 $u2p0 IWogdd e 30 ble IO 95se 103363 5188 p3li9dd. s00sz IWsgdle
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Bl MECHANICAL DISC TYPE SEEDER

TYPE(INCH)

WSA-4 |WSA-4G| WESA-5 WSA-5G WSA-6 = WA-6G | WSA-8 WSA-8G
NUMBER OF UNITS 4 4 5 5 6 6 8 8

WIDTH 2900mm 2900mm 3200mm 3200mm 4200mm 4200mm 5800mm 5800mm
LENGTH 2100mm 2100mm 2100mm 2100mm 2100mm 2100mm 2150mm 2150mm
HEIGHT 1450mm 1600mm 1450mm 1600mm 1450mm 1800mm 1450mm 1800mm

SPACE BETWEEN UNITS 25-75¢m 25-75 cm 25-75 cm 25-75 cm 25-75 ¢cm 25-75 cm 25-75 ¢cm 25-75 cm

SEED CAPACITY 35LTX4 35LTX4 35LTXS 35LTXS 35LTX6 35LTX6 35LTX8 35LTX8
FERTILIZER CAPACITY - 170LTX2 -  170LTX2 - 230LTX2 - 170LTX4
WORKING SPEED 4-8km/s 4-8 km/s 4-8 km/s 4-8 km/s 4-8 km/s 4-8 km/s 4-8 km/s 4-8 km/s
TYRE SIZE 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15 6,5/80-15
PTO ROTATION 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm 540 rpm

REQUIRED POWER 60-65 hp 60-65hp 60-65hp 70-75hp 80-90hp 80-90hp 120-140hp 120-140hp

WEIGHT 735KG 885kg 800kg 970kg 1000kg 1220 kg 1300kg 1580 kg

Disc-type precision seeders plant seeds accurately at the
correct row spacing and depth. The disc metering system ensures
high accuracy for different seed types. A durable frame and
adjustable units provide reliable and efficient planting.

Las sembradoras de precision de discos siembran las semillas ¢
on exactitud a la distancia y profundidad correctas. El sistema de
dosificacion por discos garantiza alta precision para diferentes tipos
de semillas. El chasis resistente y las unidades ajustables aseguran
una siembra fiable y eficiente.

ANCKOBbIE CEAAKM TOYHOIO BbICEBA OOECNEYMBAIOT TOYHYIO
YKAQAKY CEMSAH HQ 3AAQHHYIO TAYOUHY 1 MexAypsabe. AMCKOBAS
CUCTEMA BbICEBA NP AHTUPYET BbICOKYIO TOYHOCTb AAR PA3AMYHbBIX
TMNOB CEMSAH. [TPOYHAS PAMA U PETYAMPYEMbIE CEKLLMMU
obecneymBaloT HOAEXHbIM U 3GOIPEKTUBHBIM MOCEB.

G908, TG 15,18 1053638 1B 0088 90281 33831 JUudss s Iporl 38 sl o 1oz sz 80-
So2eo 0Bl O9558 WE)r0os 338 g1J6s Jpodd 1oslg 1JLds). 9893, 1Jegdd Iassgd sldsz sl
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Bl 2 ROW POTATO PLANTHING MACHINE

MODEL (INCH)
TYPE

WORK DEPTH
NUMBER OF FEET
LENGTH

WIDTH

HEIGHT

WEIGHT

WELL-2A
Belt

10-20 cm

3

190 cm

170 cm

140 cm

460 kg

WELL-2S
Chained
10-20 cm
3
180 cm
170 cm
140 cm
560 kg

The 2, 3, and 4-row potato planter is manufactured with a
hydraulic lifting system and a universal three-point linkage. Planting
spacing can be adjusted to 12 different settings by changing
transmission gears. A special belt with buckets enables single seed
planting. Row spacing can be fixed or adjusted between 62 and
75 cm.

La sembradora de patatas de 2, 3 y 4 hileras se fabrica con
sistema de elevacion hidraulico y enganche universal de tres puntos.
La distancia de siembra puede ajustarse a 12 posiciones mediante el
cambio de engranagjes. El sistema de cinta con cangilones permite
la siembra individual. La distancia entre hileras puede ser fija o
ajustable entre 62y 75 cm.

KaptodoeArecaXaaka Ha 2, 3 U 4 pSAQ M3rOTABAMBAETCS C
TMAPCOBAUYECKOM CUCTEMOM MOABEMA MU YHUBEPCAABHOM
TpEexToyeyHoM Hageckom. LLlar nocaakun peryampyercs B 12
NOAOXEHMAX MYTEM 3aMEHDI LLecTepeH. CNeumanbHas AEHTA C
KOBLLAMM oBecneymBaeT OAMHOYHYIO NOCAAKY. MexXAypsiAbe MoXeT
ObITb OUKCUPOBAHHBIM MAU PETYAMPYEMbBIM B NPEAEAAX 62—-75 CM.

Q:,ag'& 1J3 3gE oblb s 310 2 53 54 (o893 LOblE )3 063)9d s s0ble OEJS C)Jlé@
oGk gldpg. spdo poob pelBI0 15,lgd £d6 12 5058 88 ppOJB8 g0 brgd OF s¢) IO s g8z
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INTER-ROW CULTIVATOR

WLR-5

NUMBER OF ROWS 5
NUMBER OF LEGS 21
WIDTH 3500 mm
LENGTH 2100 mm
HEIGHT 1000 mm
FERTILIZER CAPACITY -
WORKING WIDTH 2800 mm
SPACE BETWEEN UNITS 70-75cm
REQUIRED POWER 70-80 hp

WLR-5G
5
21
3500 mm
2100 mm
1500 mm
170LT X 2
2800 mm
70-75 cm
70-80 hp

WLR-7
7
3
5400 mm
2100 mm
1000 mm
5130 mm
70-75 cm
90-100 hp

WLR-7G
7
3
5400 mm
2100 mm
1500 mm
230LTX2
5130 mm
70-75cm
90-100 hp

9 9

41 41
6800 mm 6800 mm
2100 mm 2100 mm
1000 mm 1500 mm
- 230LTX2
6500 mm 6500 mm
70-75cm  70-75¢cm

100-110 hp  100-110 hp

The cultivator loosens and aerates the soil, preparing it for
planting. Its durable frame and strong tine system deliver high
performance in various soil conditions. Adjustable working depth
ensures effective weed control and efficient operation.

El cultivador afloja y adirea el suelo, prepardandolo para la
siembra. Su chasis resistente y el robusto sistema de brazos
garantizan un alto rendimiento en diferentes condiciones de suelo.
La profundidad de frabajo ajustable asegura un control eficaz de
las malas hierbas y un frabajo eficiente.

KyABTUBATOP PBIXAMT M A3PMUPYET NOYBY, MOATOTABAMBAS €€ K
nocesy. [POYHAS PAMA 1 MOLLLHAS CUCTEMA AQMN OBecneymBaioT
BbICOKYIO MPOU3BOAUTEABHOCTb MPU PA3AMYHbBIX MOYBEHHBIX YCAOBUSIX.
Peryavpyemas paboyas raybuHa rapaHtmpyeT 3dodpekTMBHYIO
Bopbby C COPHIAKAMM K KAYECTBEHHYIO OBPABOTKY.

$89p IIJOEUID ) GOBIGY IJL )08 503Dl sOzogiel JUj)lgd. guopd Idegdd eS80
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B TRAILED DISC HARROW

MODEL
WLHA-18
WLHA-20
WLHA-22
WLHA-24
WLHA-26
WLHA-28
WLHA-30
WLHA-32
WLHA-34
WLHA-36
WLHA-40
WLHA-44
WLHA-48
WLHA-52
WLHA-56
WLHA-60

DISC

18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
40
44
48
52
56
60

DIAMETER
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm
560-610-660 mm

220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm
220 mm

2000 mm
2200 mm
2400 mm
2600 mm
2800 mm
3000 mm
3200 mm
3400 mm
3600 mm
3800 mm
4200 mm
4600 mm
5000 mm
5400 mm
5800 mm
6200 mm

DISTANCE WORK WIDTH HP

60-70 hp
70-80 hp
80-90 hp
90-100 hp

100-110 hp

110-120 hp

120-130 hp

130-140 hp

140-150 hp

150-160 hp

150-160 hp

170-180 hp

180-200 hp

200-210 hp

230-250 hp

270-290 hp

WEIGHT

1630 kg
1750 kg
1950 kg
2150 kg
2250 kg
2400 kg
2500 kg
2600 kg
2800 kg
3000 kg
4200 kg
4450 kg
4650 kg
4900 kg
5100 kg
5350 kg

This equipment is designed for harsh working conditions. It can
be produced with 18 to 36 discs in single configuration, or 36 to 60
discs when doubled. It is used for mixing crop residues with soil and
for soil preparation before planting.

Este equipo estd disefado para condiciones de trabagjo
exigentes. Puede fabricarse con 18 a 36 discos en configuracion
simple, o de 36 a 60 discos en configuracién doble. Se utiliza para
mezclar los residuos vegetales con el suelo y para la preparacion
del terreno antes de la siembra.

310 0OOOPYAOBAHUE NPEAHAZHAYEHO AAR PADOTHI B TAXKEAbIX
YCAOBMAX. MOXET M3rOTABAMBATLCH C KOAMYECTBOM AMCKOB OT 18 A0 36
B OAMHAPHOM KOHdoUTy paLmm mAn ot 36 A0 60 B ABOMHOM.
MCNoAb3yeTCa AAS CMELLIMBAHUA PACTUTEAbHBIX OCTATKOB C NMOYBOM U
MOAFOTOBKM MOYBbI MEPEA MOCEBOM.

Sp Opopsp ode IJ(a&.s& JJ&:J g_'a\_g 1JE5908 'Jé|w§5- §¢d() Qua;)k_s&el LE i&)lua fo 18 Js
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B SUBSOILER

MODEL WELLS 300
NUMBER OF ROWS 3
WIDTH 1600 mm
LENGTH 2700 mm
HEIGHT 1370 mm
WORKING WIDTH 970 mm
REQUIRED POWER 80-90 hp
WEIGHT 920 kg

WELLS 500

5
2500 mm
2700 mm
1370 mm
1850 mm
110-150 hp
1320 kg

WELLS 700

7
3400 mm
2700 mm
1370 mm
2770 mm
170-230 hp
1520 kg

WELLS 900

9
4300 mm
2700 mm
1370 mm
3670 mm
250-310 hp
2130 kg

Sail fillage machines loosen and aerate the soil, preparing
it for optimal planting. Their durable frame and powerful working
elements deliver high performance in various soil conditions.
Adjustable working depth ensures effective residue and weed
conftrol.

Las maquinas de laboreo del suelo aflojan y airean la tierrq,
preparandola para una siembra éptima. Su chasis resistente y los
potentes elementos de trabajo ofrecen un alto rendimiento en
diversas condiciones de suelo. La profundidad de trabajo ajustable
garantiza un control eficaz de rastrojos y malas hierbas.

MaLLMHbI AAS OBPABOTKM MOYBbI PBIXAIT M ASPUPYIOT FPYHT,
NOATOTABAMBAS €ro K ONTMMAABHOMY Nocesy. [Tpo4YHAs pama m
MOLLLHblEe paBoYmMe OpraHbl 06ecneymBatoT BbICOKYIO
NPOW3BOAUTEABHOCTb MPU PA3AMYHBIX MOYBEHHbIX YCAOBMAX.
Peryampyemas raybnHa obpaboTkn rapaHTMpyeT 3dpdpeKTUBHbIM
KOHTPOAb MOXHWBHbIX OCTATKOB M COPHSKOB.

Oged o Ozeg) WO)0d gl OBYed IS8 sbegsel gozegiel JUilgd IJpdds.
020 1Jogd Idposl g luey g ed IUGsss ol eIl B 0B 5508 1US H0b. 3508z £p3
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I FIELD TYPE ROTOVATOR

N

WLO-205| WLO-230 | WLO-265 | WLO-290 | WLO-315 | WLO-340
WIDTH OVERALL MACHINE 2330 2580 2930 3180 3430 3680
MACHINE LENGHT 1580 1580 1680 1680 1680 1680
MACHINE HEIGHT FERT.
WITHOUT FERTILIZER 1260 1260 1260 1260 1260 1260
MACHINE WEIGHT PIPE 840/950  880/990  1040/1150 1120/1230 1250/1350 1500/1600
WORK WIDTH (MM) 2050 2300 2650 2900 3150 3400
WORK DEPTH (MM) 200 200 200 200 200

Pipe Pipe Pipe Pipe Pipe Pipe

ROLLTYPE (OPTIONAL)  conTab ConTab Confab Confab  ConTab ConTab
BLADE NUMBER 48 54 60 66 72 78
BLADE HARDNESS (RC) 47 47 47 47 47 47
BLADE TYPE (OPTIONAL) CTYPE-L CTYPE-L CTYPE-L CTYPE-L CTYPE-L CTYPEL
NUMBER OF GRUBBING OPTIONAL OPTIONAL 2UNITS 3UNITS 4UNITS 4 UNITS
NUMBER OF GEARS 23-18,21-19, 23-18,21-19,21-17,20-19,21-17,20-19, 21-17,20-19, 21-17,20-19
(1.GEAR-2.GEAR-3.GEAR-4.GEAR)  19-21,18-23 19-21,18-23 19-20,17-21 19-20,17-21 19-20,17-21 19-20,17-2
CRANKCASE OIL TYPE SAE140 SAE140 SAE140 SAE140 SAE140 SAE 140
CRANKCASE OIL QUANTITY 4 4 4 4 4 4
CRANKCASE OIL PERIOD 300 300 300 300 300 300
REQU. TRACTOR POWER 60/70 70/80 80/90 90/100 1001110  110/120
ROTATION OF TAIL SPINDLE 540 540 540 540 540 540

The machine is connected to the tractor via a three-point
linkage and operated through the PTO shaft. Working widths of 360,
410, 460, and 510 cm are available. It prepares the seedbed in a
single pass, replacing multiple fillage operations. The four-speed
gearbox allows blade rotation speed to be adjusted according to
soil conditions.

La mdaquina se conecta al tractor mediante un enganche de
tres puntos y funciona a través de la toma de fuerza. Estd disponible
con anchos de frabajo de 360, 410, 460 y 510 cm. Prepara el lecho
de siembra en una sola pasada, sustituyendo varias operaciones de
laboreo. La caja de cambios de cuatro velocidades permite ajustar
la velocidad de rotaciéon de las cuchillas segun las condiciones del
suelo.

MaLLMHO CoeAMHIETCS C TPAKTOPOM Yepes TPEXTOYEYHYIO
HABECKY M1 MPUBOAMTCS B paBOTYy Yepe3 BAA OTOOPA MOLLIHOCTMU.
AocTynHbl paboume wmpmHbl 360, 410, 460 1 510 cm. OHa
NOAFOTABAMBAET NMOCEBHOE AOXKE 30 OAMH MPOXOA, 3AMEHA
HECKOAbKO onepaumi obpaboTkm NoYsbl. YeTbipexcTyneH4aras
KOpPOOKa NepeAay No3BOASIET PENYAMPOBATbL CKOPOCTb BPALLLEHMS
HOXEeM B 3aBUCUMOCTM OT YCAOBMIM MOYBbI.

Saped IWTUE Wizl wslorbd GBle IJOE Jsd SIEE IJodIb soged po #dId gp9d 03U IJp 195,
OOsB) Lf s902 gpd 360 5410 5460 9510 (wp. O839p LOF PG pod IJod)s \.Sé #2959z \TJ}J"CC) g8

gpdglO ZoI8E ez 0238 WO s HolE$ IMunglo Vb w)Es 33,10 IdEBHIO e 2IJB 1,08
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- 2 ROW POTATO HA RVESTE R The potato harvester is suitable for harvesting one, two, and

four rows of potatoes with row spacing of 60-70 cm. It operates via
the tractor's PTO. The sieving system separates tubers from the soil

in hard, soft, and normal soil conditions and deposits them evenly.
The working depth is 25 cm, and regular lubrication is required during
operation.

La cosechadora de patatas es adecuada para la
recoleccion de una, dos y cuatro hileras con una distancia entre
filas de 60-70 cm. Funciona mediante la toma de fuerza del tractor.
El sistema de cribado separa los tubérculos del suelo en condiciones
de suelo duro, blando y normal, depositdndolos de forma ordenada.
La profundidad de trabajo es de 25 cm y requiere lubricacion
regular durante el uso.

KaptodereybopoiHas MAMHA NPEeAHA3HAYEHA AAS YOOPKM

Kaptodoeaq B 1, 2 n 4 paaax ¢ mexaypsabem 60-70 cm. Pabortaert ot

BAAQ OTOOPA MOLLIHOCTHU TPAKTOPA. CUCTEMA NPOCEMBAHMUA

OTAEAFET KAYOHM OT MOYBbI B TBEPAbBIX, MATKMX M HOPMOABHBIX YCAOBMAX
MODEL (INCH) WELLP M YKAQABIBAET UX POBHO. Paboyas raybuHA COCTABASET 25 CM,
TpebyeTca peryAipHas CMaska BO Bpems paboTbl.

TYPE Double Row

WORK DEPTH 25-30 cm

NUMBER OF FEET All Knife

LENGTH 230 cm TU8 2ol WG blb g pol s Jguahs woud sles Ts o0 T Thogd podads wpplss

WIDTH 165 cm 0 s G B0TY . E5Epd sl B 088 0 W5 B Wil a5 GIIAIE 1o b B
0 teion 13,5000 £ 0 IO y08 B pgdd B3 IO,08 5300 ol ubdd po0be. g8 I1gpd 25 ppe 550 bJw
WEIGHT 680 kg

oGt s ©issol poobel IS ole 1Jlgussgsle.
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FOLDABLE LASER LAND LEVELER

MODEL WORKING WIDTH WEIGHT | TRANS. WIDTH
5000 mm.
6000 mm.
7000 mm.
8000 mm.

WLTK-5
WLTK-6
WLTK-7
WLTK-8

3750 kg.

4200 kg .
5000 kg.
5700 kg.

2850 mm.
2850 mm.
2950 mm.
3100 mm.

TOT LENGHT HP

6300 mm.
6500 mm.
7800 mm.
8600 mm.

130-140 hp
170-180 hp
220-250 hp
270-300 hp

The laser land leveler provides precise and accurate field

leveling through a laser control system. Its rigid structure with
hydraulic control allows zero, single, or dual slope leveling.
Measurement is required only at selected points, reducing time and
costs. Models are available with working widths from 2.5 m to 10 m.

La niveladora Iaser de terrenos permite una nivelacion
precisa del campo mediante un sistema de control laser. Su
estructura robusta con conftrol hidraulico permite nivelaciéon a cero,
con pendiente simple o doble. La medicién se realiza solo en puntos
determinados, reduciendo tiempo y costos. Estd disponible en
modelos con anchos de trabajo de 2,5 ma 10 m.

AQ3epHbIM NAGQHUPOBLLIMK MOYBbl OBECNEeYMBAET TOHHOE U
Be3oWwmnboyHoe BbIPABHUBAHME NMOAEN C MOMOLLLBIO AQ3EPHOM
CUCTEMBI YNPABAEHMUA. [TPOYHAR KOHCTPYKLMSA C TMAPOBAMYE CKMM
YNPABAEHMEM MO3BOASET BbINMOAHATD HYAEBYIO, OAHO- MAM ABYCKATHYIO
NAGHMPOBKY. M3MeEPEHMS BbINOAHAOTCH TOABKO B BBIOPAHHbBIX TOYKAX,
YTO CHMXKAET 3ATPATbl BPEMEHMU U CPEACTB. AOCTYMHbI MOAEAU C
paboyen LWpKMHOM OT 2,5 A0 10 M.

09, 18 Oyt |Ji)‘u'0§ OIJgin Ourssd 233838 5¢ld gt po Uithk odad 0ble ldozde
CIJS5s Supz IWogdd 1JBss pe IOz e 1Jogd)9d 8 wOIBES Gusagd wdsd psd Ts Lpgd sles I
£399z- $op Blur B¢ 03lb pp338 B3L pel 33UJ 1330 SIOIINEB. OO3B) Opldg LEw gpd 0
2.51Js 10 ol

[wellan’

27



B LASER LAND LEVELER This laser-controlled land leveling machine is compatible with

medium and low-power tractors. Its automatic laser system enables
zero, single, or dudl slope leveling. Measurements are taken at
selected points via laser, saving time and costs. It can be used in

u agriculture, road, and construction areas.

Esta niveladora de terrenos con control Iaser es compatible
con tractores de potencia media y baja. El sistema Iaser automatico
permite nivelacion a cero, con pendiente simple o doble. Las
mediciones se realizan en puntos especificos mediante |&ser,
ahorrando tiempo y costos. Puede utilizarse en agricultura,
carreteras y obras.

3Ta AQ3EPHAS NAQHUPOBOYHAS MALLMHA COBMECTUMA C
TPAKTOPAMM CPEAHEN 1 MAAOM MOLLLHOCTU. ABTOMATUYECKAS
AQ3EPHAS CUCTEMA NO3BOAIET BbINOAHATE HYAEBYIO, OAHO- MAM
ABYCKQTHYIO MAQHMPOBKY. M3MEPEHMS BLINOAHAOTCS B BbIGPAHHbIX
TOYKAX C MOMOLLIBIO AQ3EPQ, YTO DKOHOMMT BPEMS U CPEACTBA.
MOAXOAUT AA CEABCKOTO XO3AMCTBA, AOPOXHbIX M CTPOUTEAbHbIX

pabor.
MODEL WORKING WIDTH| WEIGHT | TRANSP WIDTH | TOT LENGHT HP
WLLAS-3 3000 mm 2200 kg. 2500 mm. 4500 mm. 85-90 hp
WLLAS-4 4000 mm 2650 kg. 2500 mm. 5000 mm. 110120 hp SIS TB WSriags M3 o Wpabhts 310 1G85 Wush b shlpCrauebobs S Wkl
WLLAS-5 5000 mm. 2900 kg. 2850 mm. 6300 mm.  130-140 hp 10J8558 WIS OB Gumagd poudygt g Tplags Ty p3o9gd Wpgd w338 g1 g8, 09 B $lulo
WLLAS-6 6000 mm 3200 kg. 2850 mm. 6300 mm.  170-180 hp

OlJJg3) B 0Bl pz 338 338 WL pr ©BJSU W3O IJOUINES. 50 polwd JUlpsOgslp B

Iig ol 15,08 83 31053 shdlogblel .

[wellan’

28




B TRAILED MANURE SPREADER

MODEL WLSP-25

LENGHT

WIDTH

HEIGHT

WEIGHT

TIRE SIZE RIGHT

TIRE SIZE LEFT
VOLUME

BAND WIDTH

SETTING THE DISTRIBUTORS
POWER REQUIREMENTS
CAPACITY LADLE
SETTING THE LADLE
NUMBER OF KNIVES

3150 mm
1500 mm
1700 mm
830 kg (Electric System:930 KG)
165/80R13
165/80R13
2,5 Cubic Meters
700 mm
Hydraulic
10/ 15 hp
100 kg
Hydraulic
10 pcs

The 2.5 m?® vertical mixing wagon can operate with either a
tractor PTO or an electric motor. It mixes different feed ingredients
info a homogeneous ration and distributes it to animals. The auger
blades at the base ensure the desired feed size, making it suitable
for farms with approximately 20-30 animails.

El carro mezclador vertical de 2,5 m® puede funcionar
mediante la toma de fuerza del fractor o con un motor eléctrico.
Mezcla diferentes ingredientes de alimento de forma homogénea
y los distribuye a los animales. Las cuchillas del sinfin en la base
garantizan el tamano de mezcla deseado, siendo ideal para
explotaciones de 20 a 30 animales.

BepTUKAABHLIM KOPMOCMECUTEAD OBBEMOM 2,5 M® MOXET
paboTaTh OT BAAQ OTOOPA MOLLIHOCTM TRPAKTOPA MAM OT
SAEKTpUYEeCKOro apurateas. OH obecneyrBaeT OAHOPOAHOE
CMELLMBAHME PA3AMYHBIX KOPMOBBIX KOMMOHEHTOB U MX
pacnpeAeAeHue XUBOTHbIM. HOXM LLUIHEKA B HUMXKHEM 4ACTH
MO3BOASIOT MOAYYUTb KOPM HYXKHOM COPAKLLMM M MOAXOAAT AAS
x03aMcTB C 20-30 XKMBOTHbIMM.

g8 b WigdIG g psogs w825 ¢ Oged lel wgpsd 08U Weudd Jdgih Ts wegyd
doyoligg. ©dsp wzdb pdsolo Jgda ez odds Ldd pOz I 3053880l gJs Iz gsldlo. Oopd
oSl Iddsdo B 1JBlg 8 Iz esd g6 zze EUS poluswr sog pOIdgs Jdpshe IO Ouop zolds

20-30 zg3lo)-
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MODEL

LENGHT

WIDTH

HEIGHT

WEIGHT

TIRE SIZE RIGHT

TIRE SIZE LEFT

BRAKE SYSTEM

CONVEYOR SPEED ADJUSTMENT
LAUNCHER FINGER NUMBER
BACKING TRACK CARRIER
COWER SCREW

S.NUMBER OF TRANSMISSON
AXLE TYPE

Bl SOLID MANURE SPREADER

WLSOL-5
5940 mm
2100 mm
1790 mm
2940 kg

400/60-15,5

400/60-15,5
Hydraulic
Hydraulic
24 pcs
2 pcsc
Hydraulic
3 pcs
Single

Thanks to its specially designed chassis suspension, it prevents
vibrations from reaching the fractor, offers comfortable driving, and
ensures homogeneous manure spreading through pallets mounted
on a vertically positioned rotor. The heavy-duty transmission system
and high-tensile chains provide reliable, smooth, and long-lasting
material transfer.

Gracias a su sistema de suspension de chasis especialmente
disefiado, evita la transmision de vibraciones al fractor, ofrece una
conduccion confortable y garantiza una distribucion homogénea
del estiércol mediante paletas montadas en un rotor vertical. El
sistema de transmision de alta resistencia y las cadenas de gran
capacidad de traccién aseguran un transporte de material fiable y
duradero.

BAaaroaaps cneumaabHO pa3paboTAHHOM NOABECKE LLIACCH
CHUXAEeTCs NepeAaya Bubpaumin Ha TpakTop, obecne4ympaeTcs
KOMOPOPTHOE ABMXKEHME U PABHOMEPHOE PACNpPEeAEAEeHNE HABO3A
C MOMOLLLBIO AOMACTEM HA BEPTUKAABHO PACMOAOXKEHHOM POTOpPE.
YCUAEHHAR TPDAHCMUCCHG U NPOYHblE Llenu obecneymsaioT
HOAEXHYIO U AOATOBEYHYIO MOAQYY MATEPUAAQ.

wdd 0blp ©gded Wesdd Wewep Eurgwl gOp pog 100GIJ 1S55I 16 Wzl 5898
3198 prgrde ol uppd 93] pOzlowl Jusels 805 ssub pOLLE s 35l Ep3. 58500 OBl

03J Wz y¥8 1Jpg 0 sl pwdlwd £1Jg8 1Jpdlspd 03U sl LUUIE 5p985368 g 1Jpas I bsgd.
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- S | LAG E HA RVESTE R Thanks to its flexible chassis design, the machine can harvest

by turning toward the rear of the tractor, reducing maneuvers, fuel
consumption, and increasing efficiency. The approximately 2.10 m
wide cutting unit feeds the crop to the system, where serrated drums
and a 12-knife hardened fan operating at around 1400 rpm ensure
uniform and high-quality chopping.

Gracias a su diseio de chasis flexible, la maquina puede
cosechar girando hacia la parte trasera del tractor, lo que reduce
maniobras, consumo de combustible y aumenta la eficiencia. El
sistema de corte de aproximadamente 2,10 m alimenta el cultivo,
mientras que los tambores dentados y el ventilador con 12 cuchillas
endurecidas a unas 1400 rpm garantizan un picado homogéneo y
de alta calidad.

MODEL WLHA

LENGHT 2760 mm bAaroaaps rbkom KOHCTRYKLLMM LUACCH MALLIMHAO MOXET
WIDTH 2390 mm ybupaTh ypoxxam, NOBOPAYMBAACH K 3AAHEM YACTU TPAKTOPA, CHMXAS
HEIGHT 3900 mm KOAMYECTBO MAHEBPOB, PACXOA TOMAMBA U MOBbILLIAS

WEIGHT 1690 kg 2O PEKTUBHOCTb. PEXYLLIMIM MEXAHM3IM LLMPUHOM OKOAO 2,10 M U
TIRE SIZE 18X8,50-8 noaatoLme 6apabaHbl C PUADAEHOM MOBEPXHOCTHIO B COYETAHMM C
NUMBER OF KNIVES 12 pes BEHTUAATOPOM HA 12 3aKAAEHHbIX HOXEM Npu ~1400 06/MUH
CAPACITY 60/70 Tone /Hour obecneymBaloT PABHOMEPHOE M KOYECTBEHHOE M3MEABYEHME.
MOVING FROM THE GROUND 4/6 cm

ROTATION ANGLE FLUE 360 Degree

POWER REQUIREMENTS 110/120 hp wBed Guepse 1Jegdd 10 spdd JUTUE IWzpals QIIINOGIG Oz s 1 ie Idgd s p0 1zl
FLUE LENGHT 4800 mm pel $8JJ Wpdln)lo 962802 10n0edld 19393 55580 IJIBIS. gd9p OBlp IJSbE ©EI2 g3 2.10 p0)
SYSTEM FLUE Hydraulic e 11w glales IJpur 008 91prsgd 1p3998 won 12 wcj&;;,i ‘angs Ogpd Lungd O3ho 1400 55,3/53 638
MOUTH INNER WIDTH 2100 mm CO@dsp B)p poglow sglds IJgzess.
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Bl MOULDBOARD PLOUGH

MODEL (INCH)
UNDERBEAM CLEARANCE
INTERBODY CLEARANCE
WORKING WIDTH

WORKING DEPTH
WEIGHT(KG) 2

WEIGHT(KG) 3

WEIGHT(KG) 4

WEIGHT(KG) 5

POWER REQUIREMENT(HP) 2
POWER REQUIREMENT(HP) 3
POWER REQUIREMENT(HP) 4
POWER REQUIREMENT(HP) 5

67
74
28
28
215
320
500
615
35-45
50-60
65-70
75-80

67
77
30
30
220
352
520
630
45-55
55-65
65-75
80-85

68
79
32
32
235
360
535
650
50-55
60-70
70-80
85-90

68 70
79 84
35 40
35 37
245 270
370 410
545 570
660 720
55-65  60-70
65-75  70-80
75-85 80-90

90-95 100-110

WLM12 WLM13 WLM14 | WLM16 | WLM18

72
90
45
40
300
430
600
800
65-75
80-85
85-95
115-130

Reinforced surfaces are used on parts exposed to abrasion.
Various model options are available for different soils and working
conditions, with crank and flat blade alternatives. The depth wheel
ensures stable plowing, while trash boards and disc blades are
offered as optional equipment.

Las piezas expuestas al desgaste cuentan con superficies
reforzadas. Existen diferentes opciones de modelo para distintos
tipos de suelo y condiciones de trabajo, con alternativas de eje
acodado y reja plana. La rueda de profundidad garantiza un
arado estable, y las chapas de rastrojo y discos se ofrecen de
forma opcional.

YCUAEHHbBIE MOBEPXHOCTU MPUMEHSIOTCH HA AETAASX,
NMOABEPXEHHbIX M3HOCY. AOCTYMHbI PA3AMYHBIE MOAEAM AAS PA3HbIX
TUMOB MOYB U YCAOBMI PABOThI, C BAPUAHTAMM KPUBOLLIMIMHOTO U
NAOCKOTo AeMexa.KoAeco rAyburHbl 06ecneymBaeT yCTOMYMBYIO
BCMALLIKY, O 3ALLMTHBIE LLIMTKMM AMCKOBbIE HOXM MPEAAQraioTCS
OMUMOHAABLHO.

OOpss Wizl 1pg 5028 JUSTIY Luwbsp g 338 OO, Opldg pOE 338 LUlww ppOUS
ng‘& |JC))\..)5 3b 50 ld&fd& a tébl& IJ:))lt |Je)dg§g_§ 5|Juu~‘J\_§Q IJﬁ-“"bC Seeed &ZJE ldt‘né t)‘\:la

f\yoé)él uéur' OO, ‘J9|C g_)é'é‘ Uftldak_sd 3|J¢\‘J|¢J§Q Ué)uoéé dtgl,b Lpldé&

[wellan’

32



- STR' P TY P E R EV E RSl B |. E P LO U G H It is equipped with a hydraulic safety system for demanding

and stony conditions. In 5 and é furrow versions, the hydraulic
realignment system ensures easy and safe turning while preventing
ground contact during maneuvers. The hydraulic working width can
be adjusted from the tractor, allowing safe transport by narrowing
the unit in road position.

Est& equipado con un sistema de seguridad hidraulico para
condiciones dificiles y pedregosas. En versiones de 5y é cuerpos, el
sistema de realineaciéon hidraulica permite giros seguros evitando el
contacto con el suelo durante las maniobras. El ancho de trabajo
hidraulico se ajusta desde el tractor y se reduce en modo carretera
para un fransporte seguro.

OCHALWLEH TMAPABAMYECKOM CUCTEMOM 3ALLIUTEI AAS PABOTHI B

MODEL (INCH) CAOXKHBIX M KAMEHUCTBIX YCAOBMAX. B BEPCHSX € 5 1 6 KOpNycamm
UNDERBEAM CLEARANCE 75 75 TMAPABAMYECKAA CUCTEMA BbIPABHUMBAHMA obecneymaeT

INTERBODY CLEARANCE 75 85 6e30MacHbIM Pa3BopoT 6e3 KOHTAKTA C MOYBOM NMPU MAHEBPAX.
WORKING WIDTH 25.30-35-40 30.35-40-45 TMAPQBAMYECKAS PENYAMPOBKA PABOYEN LLUMPUHBI OCYLLIECTBASETCS
WORKING DEPTH 2 40 13 KABUHbI TPAKTOPA M NO3BOASET CY3UTh Arperar AAS 6e30nacHoM
WEIGHT(KG) 3 870 890 TPAHCTOPTUPOBKM.

WEIGHT(KG) 4 1057 1095

WEIGHT(KG) 5 1251 1302

POWER REQUIREMENT(HP) 3 70-80 70-85 £395 woble lald 063508 Jg pd B 105590 g b sldhlpsg ez sss. B b I 31E
POWER REQUIREMENT(HP) 4 80-90 85-100 5 36 Teorlee $303) Oblp Wp I3 Iogysd gt 33,01 Tadf sgpoe adlpwsd s ISl Ipdlsys. gpda poob
POWER REQUIREMENT(HP) 5 95-110 95-120

g05 g pd 08358088l 00 Wzl g lpdlogs ©Eds e B suog 1Wb)sd Juoplo 08d Tpor
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Bl AUTOMATIC REVERSIBLE PLOUGH

MODEL (INCH) WLR 14 WLR 16
UNDERBEAM CLEARANCE 75 75
INTERBODY CLEARANCE 75 85
WORKING WIDTH 25-30-35-40 30-35-40-45
WORKING DEPTH 32 40
WEIGHT(KG) 3/4/5 870/1057/1251 890/1095/1302
POWER REQUIREMENT 70/80/95 70/100/95

It saves time and fuel during plowing while protecting the
leveling of the worked soil. The sliding head structure allows use with
tractors of different track widths and enables quick adjustment
between field and road positions for safe transport. An additional
body can be mounted via the main body flange, with category 3
and 4 three-point hitch options available.

Ahorra tiempo y combustible durante el arado y protege la
nivelacion del suelo trabajado. Gracias a su cabezal deslizante, es
compatible con tractores de diferentes anchos de via y se gjusta
rapidamente entre posiciones de campo y carretera para un
transporte seguro. Se puede anadir un cuerpo adicional mediante
la brida del bastidor principal, con opciones de enganche de tres
puntos categoria 3 y 4.

ObecneymBaeT SKOHOMMUIO BREMEHMU 1 TOMAMBA MPU BCMNALLKE,
COXPQAHSs POBHOCTb OBPABOTAHHOM MOYBbl. CKOAb3SLLLAS TOAOBKA
MO3BOASET UCTMOAb3OBATb ArPErAT C TPAKTOPAMM PA3HOM KOAEU U
ObICTPO NEPEBOAUTL €70 U3 NMOAEBOTO B TPAHCMOPTHOE MOAOXEHME
AAS 6E30MACHOM NEPEBO3KU. BO3MOXKHA YCTAHOBKA
AOMOAHUTEABHOTO KOPMNyCa Yepe3 doAAHEL, OCHOBHOM PAMBI,
AOCTYMHbI TPEXTOYEYHbIE HABECKM KaTeropuin 3 1 4.

$993, 13O 51339 10k 1p5ld 552185 s lowdgle I 308 Ipp y9sb. $O$z
0 I3l 1p03U 3 WIwg sl g 210 31 £ 5305 pusly g 0JWS pg ladllogd IGzagd Wt
L0 9028 Wz dd s0brgd Jupplo 08U Teo. $pdd [ohds zusp 2IBs £0) BJogs IJegdd Isisgos: pg
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T

- G RAl N S E ED D Rl |.|. With its large seed hopper and mechanical seeding system,

places cereal seeds evenly and at uniform depth. Adjustable
seeding rate, spring-loaded coulters, and rear covering elements
ensure uniform emergence and a smooth soil surface. The robust
chassis provides durable and efficient operation in various soil
conditions.

Gracias a su amplia tolva de semillas y sistema de siembra
mecanico, deposita las semillas de cereales de forma uniforme y a
profundidad constante. La dosificaciéon ajustable, los cuerpos con
muelles y los elementos traseros de cobertura garantizan una
emergencia homogénea y una superficie regular. Su chasis
resistente ofrece un trabajo eficiente y duradero en distintos tipos de
suelo.

BAQroAQps BMECTUTEABHOMY CEMEHHOMY BYHKEPY U
MEXAHMYECKOM CUCTEME BLICEBA, CEMEHT 3E€PHOBbIX YKAQABIBAKOTCS
PABHOMEPHO U HO OAMHAKOBYIO TAYOUHY. PEryAMpYEemas HOpMA
BbICEBA, COLLHUKM C MPYXXUHHBIM MPWKMMOM U 3AAHUE
30AEABIBAIOLLIME SAEMEHTHI OBECMNEYMBAIOT POBHBIE BCXOAbI M
BbIDOBHEHHYIO MOBEPXHOCTb MOAS. [MPOYHAR PAMA FAPAHTUPYET
HAAEXHYIO M 3P dDEKTHBHYIO PABOTY HO PA3HBIX MOYBAX.

MODEL MTRM-210H | MTRM-195H ‘ MTRM-195 | MTRM-165 MTRM-145 MTRM-125

CUT WIDTH 2100MM  1900MM  1900MM  1650MM  1450MM 1250 MM

NUMBER OF DISCS ~ 8PCS 8PCS 8PCS 6 PCS 6PCS 6 PCS

DRUMSPEEDER  3000RPM  2500RPM  2500RPM  1920RPM  1920RPM 1920 RPM wdod £l0 Wiones Wk sablp Moo ldepdligeig sp Cadse i Wprsw qgvdd
TRAKTOR POWER 50-80 HP 25 HP 25 HP 25 HP 25 HP 25 HP (Ogﬂs‘sg&pé poObe. suopy pgdd 103, IJBILU Jdpe b 557310 1003, 1dp3598 LOslo e 58 0lwe)
PTO SPEEDER 540 RPM 540 RPM 540 RPM 540 RPM 540 RPM 540 RPM ‘JQ&b§5 Utdd@a !UU'QI?\:—‘E|UQ"E3u‘bt Oywd P ‘5?' \59@) |J°g§¢JJ 'JeC—u_Su i-’"‘CBC—‘Séi
WEIGHT 640KG  375K6  405KG  360KG  300KG  275KG ‘

93T B p UG b9 1US 8.
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- Sl N G I. E D | S C F E RTl I.lZ E R S P R EA D E RS The single-disc fertilizer spreader distributes ferfilizer evenly

and in a controlled manner, ensuring efficient and economical use.
Its adjustable spreading system allows compatibility with different
fertilizer types and provides uniform application. With its simple
structure, low maintenance requirement, and ease of use, it offers
a practical solution.

La abonadora de un solo disco distribuye el fertilizante de
manera uniforme y controlada, garantizando un uso eficiente y
economico. Su sistema de distribucion ajustable es compatible
con distintos tipos de fertilizante y proporciona una aplicacién
homogénea. Su diseno sencillo, bajo mantenimiento y facilidad
de uso la convierten en una solucion practica.

OAHOAMCKOBbBIM pa3BbpACkIBATEAL YAODPEHMI obecneynsaer
PABHOMEPHOE U KOHTRPOAMPYEMOE PACMPEAEAEHNE, CMTOCODCTBYS
3P PEKTUBHOMY 1 DKOHOMUYHOMY MCMOAB3OBAHMIO. Peryampyemas
CUCTEMA Pa3bpPACHIBAHUA MOAXOAUT AAS PA3AMYHbBIX TUMOB

MODEL WGB-400 WGB-500 WGB-600 WGB-800 WGB-1000 YAO6peHM17| n obecneymsaeT OCAHOPOAHOE BHECEHME. ﬂpOCTOSl
TANK CAPACITY (LT) 400 500 600 800 1000 KOHCTPYKUUA, HU3IKHNE Tpe6OBOHM$| K OGC/\Y)KI/IBOHM}O n YAO6CTBO
WORKING WIDTH (M) 18-20 18-20 18-20 18-20 18-20 SKCNAYATAUMKM ASACQKOT €70 NMPAKTUYHBIM PELLEHUNEM.

HEIGHT (CM) 13 120 125 125 130

WIDTH (CM) 100 107 107 115 115

LENGHT (CM) 100 140 140 150 170 O3 TUB 0y Wiepss Tplogd Idrve Wajsel poglovd spopdel e JUlpss. ppl
WEIGHT (KG) 105 120 128 140 150 Suzed lonopslel Be Il slaoplagl. s oble oG NGIod JIppob IUSslBa ep losle prodds
gHMD?SEg(gESB)LADE 6 6 6 6 6 20 Wloupss 9600p0 Obugdl poobel dpl 9 Guspspel IO s 30me9Us IIgucsgdle sp bl

NUMBER OF DISC (PCS) 1 1 1 1 1 geislos 1Upopduss gl gpdisl
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Bl DOUBLE DISC FERTILIZER SPREADER

WGBD-600 ~ WGBD-800 = WGBD-1000 WGBD-1200 WGBD-1500
TANK CAPACITY 600 800 1000 1200 1500
WORKING WIDTH (M) 18-20 18-20 18-20 18-20 18-20
HEIGHT (CM) 100 107 15 122 138
WIDTH (CM) 115 15 115 115 115
LENGHT (CM) 170 170 180 180 200
WEIGHT (KG) 170 180 190 220 240
NUMBER OF BLADE (PCS) 3+3 343 3+3 343 343
NUMBER OF DISC (PCS) 2 2 2 2 2

The double-disc fertilizer spreader ensures fast and uniform
distribution over wider areas thanks to its dual-disc design. The
adjustable spreading system supports even application while
increasing work efficiency. Its durable structure and balanced
operation make it ideal for large-scale field applications.

La abonadora de doble disco garantiza una distribucion
rapida y homogénea en superficies mdas amplias gracias a su
diseno de dos discos. El sistema de distribucion ajustable permite
una aplicacién uniforme y mejora la eficiencia de trabagjo. Su
estructura resistente y funcionamiento equilibrado la hacen ideal
para explotaciones agricolas de gran escala.

ABYXAMCKOBbIM pa3BpacbkiBATEAL YAODPEHMI oBbecneymBaeT
ObICTPOE U PABHOMEPHOE pacnpeAeAEHnEe HA BOAbLLIMX MAOLLLAASX
BAAroAaps KOHCTPYKLMM C ABYMS AUCKAMUK. Peryampyemas
CUCTEMA PA3BPACHIBAHMA CNOCOOCTBYET PABHOMEPHOMY
BHECEHMIO M MOBbILLAET NPOU3BOAUTEABHOCTb. [TPOYHAS KOHCTPYKLMS
M CTABUAbHAS PABOTA AEAQIOT Er0 MAETABHBIM AAR KPYMHbIX
CEAbCKOXO34MCTBEHHbIX YTOAMHMA.

98 TS 58 Wiwpsd Solsss 1WEs0e ©93sel wostl spozlovd g polel slusgd 0B uad
Opepspel IWeivsz. sules 0ble IO IJ3lod JJppob gds Obusd wi!B‘JJi\)de:‘) 3838 p0 JABlkd

IJ&eJ de‘ \:gtt.Jol o\:ngol IJ(&Q\:;Q 3])'50‘ |J6Qsljd f‘\:|J\_55 JJ‘thble \3\5 Utésd IJ\‘JYE;)S.
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- M EGA DO U BLE DISC F E R" LIZ E R The mega double-disc fertilizer spreader provides fast and

uniform fertilizer distribution over very large areas thanks to its
S P R EA D E R high-capacity design. The reinforced dual-disc system and
adjustable spreading mechanism ensure high efficiency and
balanced application. Its robust chassis makes it suitable for
intensive and professional field operations.

La abonadora mega de doble disco ofrece una distribucion
eptda y homogénea del fertilizante en dreas muy amplias gracias
a su diseno de alta capacidad. El sistema de doble disco reforzado
y el mecanismo de distribuciéon ajustable garantizan alta eficiencia
y una aplicacion equilibrada. Su chasis resistente la hace apta para

un uso infensivo y profesional en el campo.

Mera ABYXAMCKOBBIM pa3bpAChIBATEAb YAODPEHMIA
@:neqmsaer ObICTPOE M PABHOMEPHOE pACnpeAEAEHMe
YAOBpPEHUM Ha 04eHb BOABLLIMX MAOLLLOAIX BAQroAQPS BbICOKOM
NPOM3BOAUTEABHOCTU. Y CUAEHHAOS ABYXAMCKOBAS CUCTEMA U
pPeryAMpyemblit MEXAHM3M PA3BPACHIBAHUA TAPAHTUPYIOT BbICOKYIO

PRODUCT CODE WM-800 WM-1000 WM-1200 WM-1500 WM-1750 WN-2000

TANK CAPACITY (LT) 800 | 1000 1200 @ 1500 @ 1750 | 2000 2 PEKTUBHOCTL M COAAQHCUPOBAHHOE BHECEHME. [IPOYHAS pama
EXTENT OF WORK CAPACITY (M) 2024  20-24 2024 2024 2024 2024 AACTET @G FIT ARSI AR VTS HETEHOH A F PO S CH AL HO
HEIGHT (CM) 120 130 137 154 174 194 PRENAYHTCLAK;

WIDTH (CM) 120 120 125 125 125 125

LENGHI (CH] 181 | 481 | 433 | 489 | 495 |4k 95 15 085 WTowps3 pigt! Slisgs Wroe ©36e] wragel sp0gliood dlompss £ purelc
WEIGHT (KG) 230 240 240 265 285 305 Tor 8l s b o 6 BRI, 505e Sl IBmes I35 8T8 105 WISl Uil il
NUMBER OF BLADE (PCS) #3 | 33 | 343 | 3 | 39 | 39 £1Js5 90bugdl posliol Jpl sz del agddel IBsg polumwd JUlpoEsle Ipd GG sidlp o ldg
NUMBER OF DISC (PCS) 2 2 2 2 2 | 2

S Iz dsd.
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- P U l.l. TY P E M EGA P I.US The trailed Mega Plus fertilizer spreader ensures continuous
and balanced fertilizer distribution over large areas thanks to its
F E RTl |.| Z E R S P R EA D E RS high-capacity hopper and trailed design. Its advanced double-disc
system and adjustable spreading mechanism deliver uniform
application and high efficiency. The robust chassis and strong
running gear provide reliable performance under intensive field

conditions.
wellan T -~ —
D)) 2500 ' Sl La abonadora Mega Plus de tipo arrastrado garantiza una

distribucion continua y equilibrada del fertilizante en grandes
superficies gracias a su folva de alta capacidad y disefio
remolcado. Su avanzado sistema de doble disco y mecanismo de
distribucion ajustable ofrecen una aplicacion homogénea y alta
eficiencia. El chasis resistente y el sistema de rodaje robusto
aseguran un funcionamiento fiable en condiciones exigentes.

MNpuuenHom pasbpackiBaTEAb yAODOpeHUin Mega Plus
obecneymBaeT HENPEpPbIBHOE U PABHOMEPHOE BHECEHME HA
BOABLLIMX MAOLLLOASX BAQroAaps BMECTUTEABHOMY BYHKEpPY r

MODEL WGC-1500 = WGC-2000 | WGC-2500 = WGC-3000 NPULLENHOM KOHCTPYKUMK. COBPEMEHHAS ABYXAMCKOBAS CUCTEMA U
TANK CAPACITY (L) 1500 2000 2500 3000 PErYAUPYEMBbIA MEXTAHM3IM PA3BPACHIBAHKUS 06ecneymBatoT

WORKING WIDTH (M) 18-36 18-36 18-36 18-36 OAHOPOAHOE BHECEHUE U BLICOKYIO MPOM3BOAUTEABHOCTb. MPOYHAs
HEIGHT CM) 190 210 230 250 PAMA U HOAEXHOS XOAOBAS YOCTb FAPAHTUPYIOT CTABUABHYIO paboTy
WIDTH (CM) 220 220 220 220 B TAXKEAbIX MOAEBbLIX YCAOBMUSIX.

LENGHT (CM) 275 275 275 275

WEIGHT (KG) 760 780 800 820

S, 1Js o) IJ'l‘)..pB Mega Plus 1Jp3b 3,8 o55§ti (:Q.,Q“i 3605')Oi JJiweJS gds plzlo

NUMBER OF BLADES 343 343 343 3+3 ) ) )
sloeg & Ldad #3108l glds IJusg 8 sopepspel Idpdks). suops OBle 1UE g0 Wplbs) 51dgs IJOS,)
NUMBER OF DISCS 2 2 2 2 ; 5
UéngB Jvag')b Qbué@‘ (zﬁ.\cbual 983l d &U\-SS. \ﬂ\n| §3g_§) Uoéé‘d ergu 5()]'91{ Ut)\‘JE |Jé9\:;
MIXER TYPE Horizontal Horizontal Horizontal Horizontal

151 a9 8981 s b )30 g dsd 1o .
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Bl EUROPEAN MODEL FERTILIZER
SPREADER

MODEL WGE-350 WGE-500 | WGE-350-B | WGE-500-B
TANK CAPACITY (L) 350 500 | 350 500
SPREADING WIDTH (M) 16-18 16-18 16-18 16-18
HEIGHT (CM) 121 135 125 137
WIDTH (CM) 114 125 116 131
LENGTH (CM) 114 125 116 131
WEIGHT (KG) 75 85 90 96
NUMBER OF BLADES (PCS) 6 6 6 6
NUMBER OF DISCS (PCS) 1 1 1 1

The European model fertilizer spreader applies fertilizer evenly
and precisely thanks to its accurate distribution system. The
balanced disc design and adjustable spreading mechanism ensure
high efficiency and uniform application. Its modern design and
robust chassis provide long-lasting and reliable operation.

La abonadora modelo europeo aplica el fertilizante de forma
uniforme y precisa gracias a su sistema de distribucion exacto. El
disefio equilibrado de los discos y el mecanismo de distribucion
ajustable garantizan alta eficiencia y una aplicacién homogénea.
Su disenio moderno y chasis resistente ofrecen un uso duradero y
fiable.

EBponenckas MOAEAb pa3BpachiBATEAR YAODPEHUIM
obecneymBaeTt TO4YHOE 1M PABHOMEPHOE BHECEHME BAAroAaps
cucTteme NpeUmnsmMoHHoro pacnpeaeAeHms. COaAaHCHMPOBAHHAS
ANCKOBQS KOHCTPYKLMSA M PETYAMPYEMbBIN MEXAHM3M PA3BPACHIBAHUS
FAPAHTUPYIOT BbICOKYIO 30 IPEKTMBHOCTD M OAHOPOAHOE BHECEHMUE.
CoBpeMEHHbIN AU3ANH U NPOYHAN PAMA 0BECNEYMBAIOT HAOAEXHYIO
M AOATOBEYHYIO DKCMAYATALMIO.

93 18 0&) Wipwpss Llopsde Wlsrswg ©ejsel 33831 spzlopd Jdluwpss Ll oble
1oy e by soped Ouopse IIE,0e Wposl3o sTdgs 1oy IGlods Jdppub Bl gldgs sobugdl

('a\)ol‘:ei. Jpl g3, Oepgeel g poss segddel Idposo l«)‘\:‘t-’lfi (5&3{9? sbsgd U.I(:.\.

[wellan'



B WIDE TYPE FERTILIZER SPREADER

MODEL WGW-350-A WGW-350-K
TANK CAPACITY (LT) 350 350
WORKING WIDTH (M) 16-18 16-18
HEIGHT (CM) 134 145
WIDTH (CM) 96 96
LENGHT (CM) 96 96
WEIGHT (KG) 80 80
NUMBER OF BLADES (PCS) 6 6
NUMBER OF DISC (PCS) 1 1

The wide-opening fertilizer spreader offers fast filing and

uninterrupted operation thanks to its large-capacity hopper. Its
balanced spreading system ensures even and controlled fertilizer
application in the field. With its robust structure and practical use,
it provides efficient and economical fertilization.

La abonadora de boca ancha ofrece un llenado rdpido y
un trabajo continuo gracias a su tolva de gran capacidad.

Su sistema de distribucién equilibrado garantiza una aplicacion
uniforme y controlada del fertilizante en el campo. Su estructura
resistente y uso practico permiten una fertilizaciéon eficiente y
econdémica.

LLIMpOKOropAOBMHHbBIM PA3BPACHIBATEAL YAODPEHMM
obecneymBaeT BbICTPYIO 3Arpy3Ky 1 HEMPEPbIBHYIO padoTy
oAaroaaps ByHkepy OOAbLLOM BMECTUMOCTU. COAAAQHCUPOBAHHAS
CUCTEMA PACNPEAEAEHUS TAPAHTUPYET PABHOMEPHOE U
KOHTPOAMPYEMOE BHECEHME YAODBPEHWM. NPOYHAs KOHCTPYKLMA U
YAODCTBO IKCNAYyATALMM OBEeCneynBaoT 2 dPEKTUBHOE U
3KOHOMMUYHOE YAOBPEHME.

S99, 18 oS, 'Jiw“"_’ 3G WSO8 19l g 8 OE s wiged 5o,zg§Ji (aog!&Ji ol ed
#3100 IELE) Wwg 8. $uoed 0Bl oS 1Wpsl30 Ssisel pozloud secpdel Bse JUipwpss B

Iz 3. Jpl 5935 0g8Jsl IJpO80 9wo9ds Ioeogalpsl Giwpsal Bl I3l gl.
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Bl NARROW TYPE FERTILIZER
SPREADER

MODEL WGN-350-K
TANK CAPACITY (LT) 350 350
WORKING WIDTH (M) 16-18 16-18
HEIGHT (CM) 134 145
WIDTH (CM) 96 96
LENGHT (CM) 96 9
WEIGHT (KG) 80 80
NUMBER OF BLADE (PCS) 6 6
NUMBER OF DISC (PCS) 1 1

The narrow-opening fertilizer spreader ensures more precise

application thanks to its controlled filing and accurate distribution
design. Its balanced spreading system reduces waste and provides
uniform fertilization. The compact design makes it ideal for small
and medium-scale field operations.

La abonadora de boca estrecha garantiza una aplicaciéon
mas precisa gracias a su sistema de llenado controlado y
distribucion exacta. Su sistema de esparcido equilibrado reduce
el desperdicio y ofrece una fertilizacidn homogénea. Su disefo
compacto la hace ideal para explotaciones agricolas pequenas
y medianas.

Y3KOrOpAOBUHHbIM PA3BpPAChIBATEAL YAOOPEHUM obecneymsaeT
BoAee TOYHOE BHECEHUE BAQroAapPs KOHTPOAMPYEMOM 3Arpy3ke m
TOYHOMY pacnpeaereHnio. COAAQHCUPOBAHHAS CUCTEMA
Pa3BPACHIBAHUS CHUXAET MOTEPU U 0BECTIEYMBAET OAHOPOAHOE
yaobpeHue. KOMMNAKTHAS KOHCTPYKLLUS AEACET ETO MAEAABHBIAM AAS
MGAABIX 1 CPEAHMX XO39MCTB.

O9ld) 1J5 RIw}) UL)-’(SJE 3S |J\.§C)t5 lJ&§é5 Qbuéél’ id:)) 338 ud&J lef UQ&;_){S5
ez de wo gldOsgise 103386 g8JJ 0blp oS, 1dpSisli0 po 1ded) sg02p0 Owe\_sﬂ cba'&wi-

sszgdel Guopgpel Ipapz pOINSE Jdgdsd oot $)8 slpsombs.
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Bl HYDRAULIC TRACTOR REAR LOADER

WLY-080

WLY-100

WLY-120

BUCKET WIDTH (CM)
WORKING HEIGHT (CM)
WORKING CAPACITY (KG)
WEIGHT (KG)

80

350
200-300

300

100
350
240-320
315

120

350
260-290

350

The tractor rear loader hydraulic system performs lifting,
lowering, and dumping operations powerfully and in a controlled
manner. Using the tractor’s hydraulic power, it ensures smooth and
precise movement of loader arms and attachments. Durable
hydraulic components provide safe operation and long service life.

El sistema hidrdulico del cargador trasero del tractor realiza
las operaciones de elevacion, descenso y descarga de forma
potente y controlada. Al utilizar la potencia hidraulica del tractor,
garantiza movimientos suaves y precisos de los brazos y accesorios.
Sus componentes hidraulicos resistentes ofrecen un funcionamiento
seguro y una larga vida util.

MAPQABAMYECKAS CUCTEMA 3AAHETO NOTPY34MKA TPAKTOPA
obecneymBaeT MOLLLHOE 1 KOHTPOAMPYEMOE BbINMOAHEHME OonepaLmi
NOABEMA, OMNYCKAHUS U PA3rPY3KKU. MCNOAb3YS TMAPABANYECKYIO
MOLLLHOCTb TPAKTOPA, OHA oBecneynBaeT NAQBHOE 1 TOYHOE
ABMXKEHME CTPEA M HOBECHOTO OBOPYAOBAHMS. [POYHbIE
TMAPOBAMYECKME KOMMOHEHTbI FTAPAHTUPYIOT BE30NACHYIO U
AOATOBEYHYIO 3KCMAYATALMIO.

833, 1JoBlp 1Jegdy9d s JUsIBgs IEdBdss JUzul gpdslo 1,3¢ sllEde slJod st
0336 50z de lJs 0. $8Opd Ui 133,38 1Jess39dg8ss JUzsly Judplo 288 wdd 933538 JIbse

IJ)IJ&B 5U{’JC‘§|Q' df| R-T) |J(=dg[)lo IJ::\_S.))gJ\_g.‘J‘:QB |Jf0§()5 CJJ'&._SJI T?Qi BiaD) Iu‘\:—‘t"'\’ b9§J.
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B REAR TRACTOR LIFT

MODEL
CAPACITY (KG)
WIDTH (CM)

HEIGHT (CM)

DEPTH (CM)

MAX DEPTH (CM)
WEIGHT (KG)
NUMBER OF WHEELS

WLK-1200
1200
92
245
187
437

245

WLK-1200
1200
144
266
198
437
275
2

The tractor rear lever enables safe and conftrolled lifting of
heavy equipment in agricultural and loading operations. Using the
tractor’'s hydraulic power, it provides balanced performance and
increases work efficiency. Its robust structure allows compatibility
with various attachments and ensures long service life.

La palanca trasera para tractor permite la elevacion segura
y controlada de equipos pesados en trabajos agricolas y de carga.
Al utilizar la potencia hidrdaulica del fractor, ofrece un
funcionamiento equilibrado y mejora la eficiencia. Su estructura
resistente es compatible con diferentes implementos y garantiza
una larga vida util.

3aAHUIM pbiHar TpakTopa obecneymsaeT 6€30NACHbLIN U
KOHTPOAUPYEMBIN MOABEM TIKEAOTO OOOPYAOBAHMS MPU
CEAbCKOXO3FMCTBEHHbIX U MOrpy304HbIX paboTtax. MCnoAb3ya
TMAPQABAMHECKYIO MOLLIHOCTb TPAKTOPA, OH obecneymsaeT
CTABUABHYIO PABOTY 1 MOBLILLAET MPOMU3BOAMTEABHOCTb. MpoYHas
KOHCTPYKUMS obecneymBaeTr COBMECTUMOCTb C PA3AMYHBIM
HOBECHbIM ODOPYAOBAHUEM U AAUTEABHBIM CPOK CAYXKObI.

$58) S)lg Iy Wedds JJgl »3el Teol spog del B ddpe sl 1B3508 S Wigeld
1J5,)lg88 slgeld IOzpsd. seoes gds 108358 106390888 Jdz iy JOzEed 1ole pislio 935198

JBled |J&eJ. d(| CR=IN) c\:g\‘JJo |J¢o§g IJOsIBG e fdtékb POE8 sg ) lpwoigsle bg@J.
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- HAN Gl N G TY P E F EE D MIXE R The mounted feed mixer attaches to the tractor via a

three-point hitch system and ensures fast and homogeneous
mixing of feed. Its powerful mixing system evenly distributes
different feed components to achieve a balanced ration.

The compact design offers ease of use and maintenance, making
it ideal for small and medium-sized farms.

La mezcladora de alimento suspendida se acopla al tractor
mediante el sistema de enganche de tres puntos y garantiza una
mezcla rapida y homogénea del alimento. Su potente sistema de
mezcla distribuye uniformemente los distintos componentes para
obtener una raciéon equilibrada. Su disefio compacto facilita el uso
y el mantenimiento, siendo ideal para explotaciones pequefnas y
medianas.

HaBeCHOM KOPMOCMECUTEAD MOAKAIOYAETCS K TPAKTOPY Yepes
TPEXTOYEYHYIO HOBECKY M 06ecneymBaeT BbICTPOE M PABHOMEPHOE
CMELLMBAHME KOPMOB. MOLLIHAS CUCTEAMA CMELLMBAHMUS
POBHOMEPHO PACTPEAEAIET PA3AMYHBIE KOMIMOHEHTLI, 06ecneymsas
CHAAQHCUPOBAHHBIM PALIMOH. KOMNAKTHAS KOHCTPYKLMS oBAeryaet

MODEL WYM-10 ~ WYM-10 = WYM-20 = WYM-20

TANK LENGHT (CM) 80 80 110 110 SKCNAYATALMIO U O6C/\Y>KMBOHI/I€, 4YTO AEAdET ero MASUAAbHbIM AAA
TANK WIDTH (CM) 80 80 160 160 MUOABIX 1 CPEAHUX XO34MCTB.

TANK HEIGHT (CM) 150 150 160 160

EMPTY WEIGHT (KG) 275 295 550 590 i 108 30 Wl I e85 10mldl Gl s 1o 1 Jsd s Wbl
NUMBER OF BLADES (PCS) 4 4 5 5 900op0 gUbI wiysel spozlowd JUledIB. gged 0blp 1Jgdb IJ3ss s ©93se pdsolo gl
POWER SUPPLY-WITH ELECTRIC - 3 S 7,5 IWpg Odds Lsdd pOusls Jgoesd £ds gdbs pOsli0b. sgzedel Guepgpol IUpdpg wrods Ilpuogle
POWER REQUIREMENTS (HP) 50 50 50 50

3ldue gl 08 sp0l e Jdpilg Idueg 8 sldplogwbs.
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The trailed feed mixer efficiently mixes large volumes of feed
quickly and uniformly thanks to its high-capacity hopper and trailed
design. Its powerful mixing system ensures even distribution of
different feed components to achieve a balanced ration. The
robust chassis and running gear provide reliable performance
under intensive operating conditions.

B PULL TYPE FEED MIXER

[wellart

La mezcladora de alimento remolcada mezcla grandes
volumenes de alimento de forma rapida y homogénea gracias a

su tolva de alta capacidad y diseno remolcado. Su potente sistema
de mezcla garantiza la distribucién uniforme de los distintos
componentes para obtener una racién equilibrada. El chasis
resistente y el sistema de rodaje aseguran un rendimiento fiable en
condiciones de uso intensivo.

MpULLENHOM KOPMOCMECHUTEAb ODEcneYmBaeT BuiICTpoe U
PABHOMEPHOE CMELLIMBAHUE DOAbLLIMX OBBbEMOB KOPMOB BAAroaaps
BMECTUTEABHOMY BYHKEPY M NPULLENHOM KOHCTPYKUMK. MOLLIHOS
CUCTEMA CMELLIMBAHWUA PABHOMEPHO PACMNPEAEAIET KOMMOHEHTDI

PRODUCT CODE WYK-S-20 WYK-M-20| WYK-S-30 WYK-M-30 WYK-S-50 WYK-S-60 KOPMA, POPMMPYS COAAQHCMPOBAHHDIM PALWOH. [POYHAR PaMa 1
HOPPER LENGTH (CM) 360 360 365 365 410 410 HOAEXHQAS XOAOBAS YACTb TAPAHTUPYIOT CTABUABHYIO PABOTY Npm
HOPPER WIDTH (CM) 160 160 170 170 220 220 MRS B SRST L eli b

HOPPER HEIGHT (CM) 170 170 200 200 230 260

EMPTY WEIGHT (KG) 150 1250 1350 1450 1650 1750 AR 95085 105 20 g JIG 1p3 35 bl unage] spiod gl dongos o Wig i
NUMBER OF BLADES 3 S S 3 g 2 STRJ ¢5100l el g3 s0umpspel Ipd sy suapd oblp 1l 1B Gsise pdsols g ds
MOTOR POWER (KW) 73 75 1 1 20 20 pe s LI pouls Wzoesd g dbB posliod. Ipl 90 Iegdd I0posd soblp 185
REQUIRED POWER (HP) 50 50 50 50 50 50

Iole potssil B 59 WO bg g Idpd &36.
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- FOLDING TYPE TRACTOR REAR LOADER The tractor rear loader auxiliary bucket supports the main

bucket during loading and transport operations, enabling more
practical and efficient work. Its durable structure helps safely
handle materials such as soil and fertilizer. The easy
attach-and-detach design allows flexible use for various tasks.

La cuchara auxiliar para cargador trasero de tractor apoya
la cuchara principal en las operaciones de carga y fransporte,
proporcionando un trabajo mas prdctico y eficiente. Su estructura
resistente permite manipular de forma segura materiales como
tierra y fertilizante. Su diseho de facil montaje y desmontaje ofrece
un uso flexible en diferentes aplicaciones.

BcnomorateAbHbl KOBLL 3AAHEro NOorpys3yinka TpakTtopa
NOAAEP>KMBAET OCHOBHOM KOBLLI MPW MOTPY304HO-TPAHCMOPTHbIX
pabotax, obecneymnsas boree yAODHYIO 1 2P EKTUBHYIO
3KcnAyaraumio. NpoYHas KOHCTPYKLME MO3BOASET Be3onacHo
nepemeLLLaTb TakMe MATePUAAbI, KK NOYBA 1 YAOBpeHwUs. MpocTtoTta
YCTAHOBKM U CHATMSA oBecne4ynBaeT YHUBEPCAAbBHOCTb MPUMEHEHMS.

MODEL WKEP-150-A

BUCKET WIDTH (CM) 150

MRREHEICHIIEH 31 $98) g 31358 el 38 JU)IBg3 I0gJB 58 Jdg il sgpl Uz 38 155 0mst G0k g pd gl
WORK CAPACITY (RG) i ozpgd ;IJQéJ. el sOsz gpdl 19 YGks gya;da. Sulgs ssdUel IJpo 80 &‘Jkg—{)éul psls (‘C’-J
WEIGHT (KG) 450 i A i i i

IJ& o 5‘J‘|waaé s,;‘lfk'). el égd} Gepgeel prod IJO)dg0 sldBY 'wbtﬂri g)()i Jpolp plog a5,
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B LAND LEVELER

WLN-200-6 WLN-200-8 | WLN-220-6 \WLN-220-8  WLN-240-8

BODY THICKNESS (MM) 5
MAX WORK CAPACITY (CM) 210
WORKING DEPTH (CM) 45
HEIGHT (CM) 115
WEIGHT (KG) 190

8
210
45
115
205

230
45

115

200

230
45

15
220

8
250
45
115
230

The shovel is a durable agricultural implement mounted to

the rear of the tractor, used for leveling and material scraping
operations.

La pala es un implemento agricola resistente que se acopla
a la parte trasera del tractor y se utiliza para nivelacion y arrastre
de materiales.

Aonarta — 37O NMPOYHOE CEAbCKOXO34MCTBEHHOE OpyAMe,
YCTAHABAMBAEMOE HA 3AAHIOK HACTb TRPAKTOPA M1 UCIMOAB3YyEMOE
AAA BbIDABHMBAHUA A Crpe6OHMﬂ MATEPUAAOB.

IJpz 38 og 1315 3)lp g8 pgas CHUG #JG gy 30wOEse B Ouash s sz psls.
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- G RA' N ELEVATO RS The grain elevator powered by an electric motor and shaft

system ensures fast, safe, and efficient handling of cereals.

El elevador de cereales con motor eléctrico y sistema de
eje permite un transporte rapido, seguro y eficiente del grano.

3EepPHOBOIN AEBATOP C IAEKTPUHECKMM ABUTATEAEM U
BAAOBOM cucTemom obecneympaeT ObICTpyo, 6e30NacHYo 1

MODEL WELE-508 | WELE-510 = WELE-608 = WELE-610 SCPPEKTHBHYIO TPAHCTIOPTUPOBKY 3€PHA.

PIPE DIAMETER(INCH) 5"140 5"140 6"168 6"168

LENGHT (CM) 800 1000 800 1000

TOTAL WIDTH (CM) 180 180 180 180

MIN LOADING HEIGHT (CM) 230 245 230 245

MAX LOADING HEIGHT (CM) 345 400 345 400

CAPACITY (SIT) 1719 17-19 30-35 30-35

WEIGHT (KG) 265 300 325 350

OPERATING SPEED (RPM) 500 500 500 500

ENGINE POWER (HP) 22 3 3 4 018U I wso Ipiss wpzad doyuliss 508l £p9d 33U ) 08JT wsel sTpol sdg Il JUpwsw.
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Bl GRAIN ELEVATOR WITH

ELECTRIC MOTOR

WL404 WL406jWL506 WL508 WL510 |WL606 \WL608 WL610 WL612

PIPE DIAMETER (INCH) 4’114 4’114 5140 5140 57140 67168 67168 67168 67168
TOTAL LENGHT (CM) 400 600 600 800 1000 600 800 1000 1200
TOTAL WIDTH (CM) 140 180 180 180 180 180 180 180 180
MIN LOADING HEIGHT(CM) 125 125 205 230 245 200 225 240 250

MAX LOADING HEIGHT(CM) 210 290 290 345 400 285 340 400 425

CAPACITY (SIT) 1012 1012 1719 1719 1719 30-35 30-35 30-35 30-35
WEIGHT (KG) 190 210 200 200 235 215 2580 300 330
OPERATING SPED (D/D) 500 500 500 500 500 500 500 500 310
ENGINE POWER (KW) 11 1,5 1,5 2,2 3 22 3 4 55

The grain elevator powered by an electric motor enables
fast, orderly, and safe handling of cereals.

El elevador de cereales con motor eléctrico permite un
transporte rapido, regular y seguro del grano.

3€PHOBO DAEBATOP C IAEKTPUHECKMM ABUTATEAEM
obecneymaeT BbICTPYIO, PABHOMEPHYIO M BE30MNACHYIO

TPAHCMNOPTUPOBKY 3EPHA.

O3 Iz osw 1pisd Lpgsd Joyuliss 93 0BT posel spoobel sTedl JUzwse.
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- VE RT' CAL STRAW C H O P P E R The vertical straw chopper is an agricultural machine that cuts ¢

residues into small pieces, improving soil incorporation and field
efficiency.

La trituradora de rastrojo es una mdquina agricola que
fragmenta los restos vegetales, facilitando su incorporacion al
suelo y aumentando la eficiencia del campo.

MN3IMEABYUTEAb COAOMbBI — BTO CEAbCKOXO3AMCTBEHHAS
MALLMHA, KOTOPpdA ApO6MT PACTHUTEAbHbIE OCTATKH, obaeryas mx

MODEL CMELLUMBAHME C NMOYBOM M MOBbLILLIAY SCbeeKTMBHOCTb MOAA4.

WIDTH

LENGHT

HEIGHT

WORKING WIDTH

NUMBER OF BLADES

TRACTOR POWER

PTO SPEEDER 18 0absp 30 05 108 j)lg g8 Gdgp wodbse wils! Wezlonsd 1Js Tzl wop 658 Joumegd
WEIGHT Fbol LIJO b 956108 Pled IJp3J.
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